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urad, "ker so me l j u d j e izvolili 
za to važno mesto. Skušal bom 
zadovoljiti vsem ljudem, natan-
čno po postavi ." Njegova hči mu 
je ob t e j priliki pripela zlati 

z d i j amantom. Se-
Ed. Hanra t ty , ki se 

Slovenski radio program John Sulzmann je prevzel 
zadnjo nedeljo je jako urad kot šerif Cuyahoga 

ugajal vsem okraja v pondeljek 
Naznanit i bo t r eba našim l ju- Bivši mestni -councilman, de-

dem, ki poslušajo slovenski ra- mokrat , John Sulzman, je v pon-
dio p rogram vsako nedeljo od 5. deljek postal šerif ali prvi ekse-
do 6. ure, da se bo oddajna po- kutivni uradnik Cuyahoga okra-
s t a j a W J A Y preselila ta teden ja. Sulzmann j e bil poprej 29 
iz Schofield poslopja v drugo let neprestano kot mestni coun-
poslopje, na jb rž v Wurl i tzer po- cilman v mestni zbornici. "V 
slop j c. S tem pa. ni povedano, veliko čast si š te jem," je dejal 
da se bo naš program k a j pre- šerif Sulzmann, ko je prišel v 
ki nil. Oddajano bo vse tako ka-
kor sedaj , in kot upamo, še bolj-
še, dasi proti oddajni posta j i le-
tošnjega slovenskega radio pro-
grama nimamo ničesar, k a j t i po-
s t a j a WJAY izvrstno posluje, in grb šer i fa 
je dokaz temu dovolj, da so vje- danj i šerif 
li naš program celo v daljni Min- je umaknil v pokoj, j e izročil 
nesoti. Omenimo n a j še, da je Sulzmanu ključe od vseh zapo-
splošna sodba, da je bil zadnji rov, mu dal številke od blagajne, 
slovenski radio program narav- kako se s lednja odpira, povedal 
nost krasen. Slovenski radio or- mu j e druge skrivnosti zaporov, 
kester je storil na jbol jše v pol- nakar mu je želel dobro srečo, 
kih in valčkih, Joe Sodja je oča- Sulzmann je vprašal s tarega 'še-
ral poslušalce s svojim ig ran jem, r i fa , k a j na j p ravzaprav dela, 
Hojerjfevi so igrali kot še nik- nakar mu je s tar i šerif odvrnil, 

' d a r pre j , in naši Josephine Lau- da na j Sulzmann kar začne, ka-
sche-Welf in Mary Udovich sta kor j e moral on začeti. Počasi 
peli, kot more peti le slavček. Ni. se bo že vživel v svoje dolžnosti, 
čuda, da so j ima bile poklonje- šerif Sulzmann j e bil zaprisežen 
ne cvetlice od vseh strani . No, od county komisa r j a Cooka, na-
s a j je sicer tudi oznanjevalec kar se je podal v zapore, k j e r si 
ex t raordinary , Mr. James Debe- je vse natančno ogledal, šerif 
vec, dobil lepo košarico cvet ja z Sulzmann je nato imenoval 16 
vso opremo. Bil je to res lep novih pomožnih - šerifov, med 
p rog ram! n j imi nobenega Slovenca, dočim 

o je obdržal dva p r e j š n j a deputy 
Punt med mornarji an- šer i fa , ki sta Slovenca. 
gleške vojne mornarice? 

London, 5. j a n u a r j a . — Veli-
ko r a z b u r j e n j e je po vsej Angli-
ji povzročilo dejstvo, da je pri-
šla novica iz Plymoutha, da so 
tam aret iral i 42 m o r n a r j e v na 

Mesta, države in narod imajo vedno večje stroške 
Kršilcem prohibicijske po- Papež poživlja duhovnega 

stave hočejo olajšali se strogo držijo doseda-

Dva ubita, petnajst ranje-
nih v divjem štrajku 
Essen, Nemčija, 5. j a n u a r j a . 

— Med komunisti in med s t r a j -
submarinu Lucia ba je radi pun- k a r j i v R u h r d i s t r i k t u -'e P r i ' š l ° 
ta. Admiral i te ta sicer zanika, (1° o s t r e & a spopada' včeraj , te - j 
da bi se moštvo puntalo, vendar k o m ka terega s ta bila ubita dva 
se tozadevne govorice stalno ši- r u d a r j a in 15 tako nevarno ra-
ri jo. njenih, da so j ih morali prepe-

l jat i v bolnico, š t r a j k so začeli 
Smrtna kosa komunisti na svojo roko, ne da 

V soboto večer, pet minut 
pred polnočjo je umrla Miss 
Frances Žagar, hčerka dobro po-
znane družine F r a n k in Ana Ža-
gar . R a n j k a je umrla v cvet ju 

plačevanje kazni 
Direktor ' j avne dobrodelnosti 

v Clevelandu, Dudley S. P.los-

rijih poročnih obredov 
Rim, 5. j a n u a r j a . — Ta teden 

pr ide v javnost enciklika pape-
• som, pr ičakuje te dni odločitve ža, v kateri bo govoril glede po-
generalnega državnega pravd- ročnih obredov in določil glede 
nika glede kazni, ki j ih mora jo poroke v katoliški cerkvi. Dočim 
plačevati kršilci prohibicijske se je pričakovalo, da se bo pa-
postave in glede zaporne kazni, pcž podal modernističnim tež-
v katere so obsojeni. Mnogo kr- n j a m tozadevno, pa bo nasprot-
šilcev prohibicijske postave je, no znova povdarjal , da katoliška 
ki so kaznovani v denarno glo- cerkev glede poročnih obredov 
bo, in ker v denar ju plačati ne ne odneha v nobenem oziru, zla-
morojo, j ih pošl jejo v ječo, k j e r sti ne, kar se tiče takozvanili me-
sede toliko časa, da glasom po-. šanih zakonov. Obenem bo pa-
stave odsedijo lcazen Mnenje pež znova povdar ja l stališče ka-
di r ek to r j a j avne dobrodelnosti toliške cerkve glede razporoke, 
v Clevelandu je, da bi se vse ta- trdeč, da je razporoka največje 
ko kršilce prohibicije, ki ne m o- zlo, ki ruši družinsko živl jenje 
rejo plačati denarne kazni, pu- po svetu. T a enciklika papeža 
stilo pod poroštvom na svobodi, bo nekak odgovor na stališče, ki 
bi se j im kredi t i ra lo $1.50, na so ga zavzeli episkopalisti v An-
dan toliko časa, dokler še ta vso- gliji, in v katerem stališču de-
ta ne izravna s kaznijo. A temu loma zagova r j a jo porodno kon-

predlogu močno naspro tu je po-
licijski načelnik Matowitz. Iz-
javil je, da če se to zgodi, potem 
sploh ni t reba imeti nobene pro-
hibicijske postave. L j u d j e .jo 

trolo in ločitev zakona. Papež 
1)0 v t e j encikliki posebno po-
vdar ja l duhovščini po vsem sve-
tu, da se trdnef drži starih pred-
pisov glede porok med katoliča-

Nedeljska predstava je prinesla $1.300 čistega dobička 

bi imeli dovoljenje 
organizacije. 

od delavske 

Cleveland j e na jveč ja sloven-, delal čudesa, da l j u d j e niso ve-
sica naselbina v Ameriki, in videli , ali bi se čudili ali smejali , 
t e j naši ogromni naselbini dobi-j Poleg tega pa l j u d j e tudi niso 
mo domače talente, na ka tere ; vedeli, ali bi bolj občudovali Mr. 
smo lahko ponosni. To se je po- J F r a n k Jakšiča, ki j e igral vlogo 
kazalo preteklo nedeljo, ko se je klovna pri čarovniski predstavi , 
v Slovenskem Narodnem Domu j ali njegovega s t režnika Mr. Ray 
vrši la priredi tev v koris t nove i Grdina. Mr. Jakš ič je bil tako 
cerkve sv. Vida. perfekten v svoji vlogi na odru 

zvečer, 2 ur i pre j , predno se j e 
preds tava pričela. V največ j i 
naglici se je naredilo 600 vstop-

Iz domovine 
Iz s tare domovine je dobila 

svoje mladosti, s t a r a komaf 22 Mrs. A * n e s Opaskar, 6729 Bay- ž i v i m 0 v n e b a š d o b v i h č a s i h , 
let. Rojena je bila v Clevelan- l i s A v e-> žalostno vest, da ji je k o j e t r e b a g l e d a t i z a v s a k c e n t > 

du. Bolehala je nad leto dni. u m r l o č e A n t o n K a p l a n : p a smo v nedeljo doživeli prvič 
Poleg staršev zapušča tudi t r i Mežnar, v vasi Ju r jev ica pr i v z g o d o v i n i slovenske naselbine, 
bra te in eno sestro. Pogreb se Kibnici. Umrl ,ie v čestit l j ivi d a g ( ) b U e v s e v s t o p n i c e z a p r i . 
vrsi v sredo popoldne ob 2. ur i s t a r o s t i 7 7 l e t N i d o , f i : o t e ^ a > r e d i t e v razprodane že ob 6. uri 
iz hiše žalosti na 19010 Chica- ! o c * k a r s e -'e M r s < ° P a s k a r v r n i l a 
saw Ave., na Lakeview pokopa- i z domovine, k j e r je bila na ob-
lišče, pod vodstvom A. F . Svetek i s k u P r i s tarših. Naše globoko 
pogrebnega zavoda. Vsem pre- sožalje. 
ostalim sorodnikom nase glo- žalosten slučaj 
boko sozalje! 

Združena društva ville, O., se n a h a j a t a 202 kršilca j e prišel v dvorano. 
Skupna druš tva f a r e sv. Vi- prohibici jske postave, ki so bili y čast našim l judem moramo 

da pr i red i jo v nedeljo 11. j anu- poslani t j a , ker niso mogli plača- povedati, da so se imenitno ob-
ar ja v obeh dvoranah S. N. Do- ti kazni, naložene od sodnije ra- našali. Taka množica, ko je mo-
ma veliko plesno veselico. Svi- di k r šen ja prohTBicijske posta- r a l o stotine l judi oditi iz dvora-
ral bo v zgornj i dvorani Hojer - ve. Direktor j avne dobrodelno- n e , ker niso imeli prostora , t aka 
jev orkester, ki bo prišel v dvo- sti, Mr. Blossom, fci sedaj pr iza- množica, pa se je obnašala tako 
rano takoj po slovenskem radio .deva, da pridobi za te l judi izhod vzorno kot nismo še n ikdar p r e j 
programu, v spodnji dvorani bo iz zaporov in da svojo kazen od- videli pri nobeni drugi narod-
pa nastopil špehkov orkester , ki služijo na drugi način. 
.16 tako pr i l jub l jen p r i l judeh. _ v . . . 
Obeta se p rav p r i j azna in doma- Držav l janska sola ^ 
ca zabava za vse. Ves preosta- V četrtek, 8. j an. se prične 
nek je namenjen za novo cerkev s p o u k o m v državl janski soli na 
sv. Vida 55. cesti in St. Clair Ave., v dvo- _ , . . , x . .. 

rani javne knjižnice. Vpisovalo f a k a h 

se bo n o v e učenke in učence. * * m s
1 ° d e ! ° V f h ' 8 0 

Vsak, ki je že pet let v Ameriki b l h J s | 1 o b
f

r e v o , ' i e i n J 
. . . . • , mači talenti so ponudili obem-

nas lepo pozdravlja za novo le- , n 1 T n a p r v i p a p i r n a l m a n - > d v e 

to in pošil ja iskrene česti tke! l e t i ' j e P r a z n o vabljen, da pr i -
Hvala lepa, Ldjzek, le priden d e v š o l ° ' k j e r d o b i Potrebne po-
hodi pr i r aznašan ju , pa boš po- d a t k e ' k a k o s e P o s t a i i e ameriški 
s ta l ' še velik mož! državl jan. 

Zadušnica '' j \ z bolnice 
V sredo, 7. j a n u a r j a , se bo v Miss Vera Murn se j e vrnila pomogle k tako lepi svoti. V pr-

cerkvi sv. Vida brala sv. m a ž a j i z bolnice in se zopet n a h a j a na vi vrst i n a j omenimo Mr. John 
za pokojnim F r a n k Pavlovič. svojem domu. P r i j a t e l j i ce so J . Grdina t e r njegovo družbo. 

n j a t e l j i in sorodniki r an jkega prošene, da jo obiščejo. Tudi Kot čarovnik je Mr. Grdina v 
so p r i j azno vabljeni, da se ude- mi želimo, da bi č impre j popol- r e s n i c i ugaja l občinstvu. Na 

kot Mr. Grdina. In dobre pomoč-
nice so imeli v osebah Miss Vere 
Grdina, Miss Viktor i je Kmet in 
Miss Frances Grdanc. 

Čarovniškemu aktu, ki je t r a -
jal poldrugo uro, j e sledila zani-
miva igrica "Lažniki ." Vloge so 
imeli Mr. Mat t J . Grdina, Mrs. 
Ana Jakšič in Mr. F r a n k Dras-
sler. Eden je bil boljši ocl dru-

Tako lepo in p r i j azno so 

bodo kršili, ker vedo, da za to ni in drugo,verci, rekoč, da Cer-
sploh kaznovani ne bodo. Zlasti kev ne t rp i nobenega o la j šan ja 
pa naspro tu je jo predlogu orga- tozadevno. 
nizirani suhač/i v Clevelandu. o 

_ o Y e č porodov, manj smrti 
V e l e m e s a r j i so dobili j e bilo v letu 1930 

znamenito tožbo Columbus, Ohio, 5. j a n u a r j a . 

Washington, 5. j a n u a r j a . — Zapisniki državnega zdravstve-
Ameriški velemesarji so dobili nega urada izkazujejo, da je bi-
j ako znamenito tožbo od n a j vi- lo v letu 1980 mnogo več rojstev 
š je sodnije v tem mestu, ki je kot v letu 1929, in mnogo m a n j 
odredila, da smejo velike klav- smrtnih slučajev kot leto p re j . 
nice prodaja t i tudi drugi živež V vsej državi Ohio je bilo tekom 
in h rano poleg mesa. Leta 1920 leta 1930 skupno 104.171 poro-
je neka druga sodnija odločila, dov in 69.470 smrtnih slučajev, 
da klavnice ne smejo p roda ja t i V letu 1929 pa je bilo v državi 
druzega kot meso, naka r so za- Ohio 102.953 porodov in 7-1.085 
stopniki velikih mesarskih t v r d k , s m r t n i h slučajev. 
tožili, in je bila razsodba šele 

dio kluba. Vse mora biti tiho. včera j oddana. Klavnice smejo S irr t rojakinje 
Nobene govorice. Znamenja se p roda ja t i vsakovrstni živež, če- Umrla je dobro poznana roja-
da je jo le z rokami in električni- tudi ne spada v mesarsko stro- k in j a Kris t ina Mohorčič, rojena 
mi svetilkami. ko. Surtz. Tu je bivala 32 let. Do-

In kako so peli v nedeljo! ma j e bila iz vasi J ama , Dvor 
Miss Mary Udovich in Josephine ! Pr i je ten obisk Pri Žužemberku. Tu zapušča so-
Lausche-Welf kot dva slavčka. Včera j sta nas obiskala Mr. . proga, pet sinov in eno hčer. 
In Miss Molly Kozely! Tako . j n Mrs. John P r i j a t e l j . Mr. P r i - ' d v a b r a t a » Fel iks in Frank , eno 
drobno, p r i j e tno in sladko ji j e ; j a t e l j j e b laga jn ik d ruš tva št. 49 j sestro, v s tar i domovini pa enega 
odmevala pesmica iz ustnic, da g. D. Z. v Conneaut, Ohio. Pri- brata. Ran jka ja bila članica 
smo kar strmeli . Mrs. Alice Gr- š l a s t a n a o b i s k k p r i j a t e l j u ' društva sv. Ane št. 4 S. D. Z. in 
d ina-Widmar je čudovito lepo • i ^ a c « Smuku. Sicer j e bil daže-' podružnice št. 25 S. ž. Z. Po-
zapela, toda menda je vse prese- v e n d a n > p a j e Mr. P r i j a t e l j re- K' r e b s e bo vršil iz hiše žalosti na 
gla s svojim koloraturnim gla- k e k d a j e bolj mehko za vo- 6 4 0 5 Spilker Ave. pod vodstvom 
som Mitzie Grdina, ki j e zapela ; z i t . Naročil ;se je tudi na "Ame- ' F r a n k Zakra jšek . Preostali d ru -
a r i j o iz opere Rigoletto s tak im r i š k o Domovino." P r a v lepa ž i n i naše globoko sožal je! 

nic za stojišča, in vsakdo j e prav 
.. z veseljem plačal svoj prispevek, gega 

V mestnih zaporih v Warrens - j s a m o da je bil srečen dovolj, da j uprizorili to igrico, da j e letela 
mimo- oči in ušes navzočih kot 
p r i j e tna sapica. Komedi ja je 
bila kot p r i j e tna izprememba k 
čarovniski predstavi in radio 
oznanjevanju, ki je sledilo t ako j 
po igri . 

Slovenski radio p rogram po-
sluša stotisoče naš ih l judi vsa-
ko nedeljo ne samo v d r ž a v i 

nosti. Smo pač Slovenci, ki se Ohio, pač pa tudi v sosednjih 
zavedamo, da smo izobražen na- državah. In v nedeljo so pri naši 

glasom, na katerega bi bila lah- b v a ] a z a obisk! 
ko ponosna Rosa Ponselle ali pa 
Mary Garden. Mitzie j e čudovi- tako 
to lepo pela. P rav ponosni smo novi 
lahko na njo. I skrena hvala, jdiš." 
Mitzie Grdina ! 

In pa naši Ho je r j evc i ! Kako 
so ti igrali. In kdo ne bi igral, 

Nazaj na delo 
The National Acme Co., 131. 

i cesta in Coit Rd., naznan ja , da 
; je v pondeljek poklicala naza j 
na delo 250 svojih uslužbencev. 

Naš raznašalec 
Mladi Louis -Gabrenja , naš 

raznašalec časopisa v Euclidu, 

rod. 
Kredi t pa moramo dati igral-

cem, ki so nastopili na odru. 
in 

stvu najboljše, česar so zmožni 

pr iredi tvi pokazali naši amater -
ni umetniki, kako se razpošil ja 
slovenski radio p rogram. 

Prostor , iz ka te rega se iz ra-
dio pos ta je W J A Y vsako nedeljo 
razpošil ja slovenski radio pro-
gram od 5. do 6. ure, j e slično 
enako velik, kot j e oder S. N. 

lepo zapel "Zagorski zvo-
in "čez Sav'co v vas ho-
Louis, le oglasi se še in 

pridi zopet k našemu radio pro- ki so bili brez dela in zaslužka 
gramu. zadnja dva tedna, ko se je jemal 

In ker na odru nismo slišali inventar . Kompani ja naznanja , 
ko je imel pred seboj tako hva- nobene zahvale umetnikom in da bodo možje delali t r i ali štiri 
ležno občinstvo. Mat t , F r a n k in umetnicam naše narodnosti , ki drsi v tednu. 
Ecldie, vsi so bili na mestu, zla- sc se tako lepo in požrtvovalno y bo ln ico 
sti pa Eddie, ki j e spremlja l po- potrudili , da je bila p reds tava , Poznani ro jak Benedikt P a j k , 
samezne pevce in pevke še na največj i in na jbol j s i j a jn i uspeh, 697 E. 157th St., se je podal zad-
svoje harmonike. V resnici so j k a r smo jih še imeli kda j v n j o soboto v Glenville bolnico, 
bili Hoje r jev i f a n t j e na svo jem' Clevelandu, se "Ameriška Do-
mestu. Tudi n j im prav iskrena i movina" v imenu naroda prav 
hvala! toplo in iskreno zahva l ju je prav 

In naš Joe S o d j a ! Pred pa r vsem, ki so sodelovali in pripo-
leti j e raznašal "Ameriško Do- mogli k tako krasnemu uspehu! t O l i n C l M a i l Mlhe l lCU 
movino" zvesto in pošteno našim ' Pomislimo na p r imer na dr. Wm. Councilman John L. Mihelich 
naročnikom! Danes se pa t r g a - j J . Lauscheta. Vso nedel jo.pred- ] e s i t l o 6 i p r ed laga lp r i seji mest-
jo za n jega v na jvečj ih gleda- poldne in popoldne je t ra in i ra l n e z b o r n i c e , da se odpravi poli-
liščih Amerike te r mu p o n u j a j o pevce in pevke za slovenski radio c . j j s k i s k v a d r o n , ki išče kršilce 
dobre, s talne službe! Kako t i p rogram, po tem je igral in vodil 

k j e r se je moral podvreči opera-
ciji. P r i j a t e l j i ga lahko obišče-
jo v bolnici. 

In dolžnost slovenskega časo-1 Doma. In ravno t ako kot s te v 
pisa je, da omeni osebe, ki so se 
žrtvovale in podarile zas tonj 
svoje moči, čas in zmožnost, da 
so za novo cerkev sv. Vida pr i -

nedeljo videli na odru S. N. Do-
ma, ravno tako se obnaša jo in 

zna fan t ič p reb i fa t i s t rune na slovenski radio program, in od 
banjo, izvabiti iz n j ih t r enu tno t am j e pa na vso moč hitel v Slo-
lepo slovensko popevko, ali pa i venski Narodni Dom, da spopol-

delajo ter poje jo na rad io posta- ameriško himno. Kdor ga ne vi- j ni p rogram za oder. Enako Mr. 
ji. Idi, ko igra, bi mislila, da i g r a jo John J . Grdina in vsi drugi . 

Naš oznanjevalec Mr . Grdina j t r i j e inš t rument i naenkrat , 
pr ide prvi k mikrofonu , potem 

ležijo. 

p r i h a j a j o posamezni umetniki , 
in končno p r ikoraka v dvorano 
dr. Wm. J . Lausche, vodja glas-

i noma okrevala. I odru je kot s tarodavni magik benega oddelka Slovenskega ra -

prohibicije. In pr ihodnj i teden 
bo Mihelich tozadevno v l o ž i 1 
pravi lni predlog, glasom katere-
ga n a j se odpravi vsak policijski 
oddelek, ki se peča s s l ikanjem 
po hišah in prostor ih. McMaster 
in Pot ts n a j dobita bolj kor is tno 
delo. 

Za Ver j emi t e nam, da govorimo v 
svoj nastop j e mladi Sodja žel : imenu naroda, ako se vam prav 
viharen aplavz od občinstva, in j lepo zahvalimo, iskreno in srčno 
ga. je tudi zaslužil. za plemenito, umetniško in na- * N a j s t a r e j š a sestra angleške-

Omenimo n a j še lepi glas ba- rodni delo, ki ste ga storili v ne - jga k ra l j a , pr incezinja Luise, j e 
r i tonista Mr. Louis Grdina, ki je del j o. Narod vam je hvaležen! včera j umrla. 
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K r i z a in de j s tvo 

i g a obdrž imo. 
Z a h v a l i m o se d r a m a t i č n e m u 

d r u š t v u A n t o n Verovšek , ke r so 
n a m upr izor i l i e n o d e j a n k o "Mu-

t a s t i m u z i k a n t . " Obenem g r e pa v ra t . 
t u d i z a h v a l a k v a r t e t u pevskega N a k m e t i h si mladi l j u d j e ne 
zbora J a d r a n za nas top , enako g o v o r i j o o luni, zvezdicah, roži-
tud i Miss Olgi G o d e c , M i s s l c a h in h r epeneč ih s lavčevih pe-
Os t ra , Z u p a n e in Tony Vadna l . smih . 
ž e n s k i odsek Slovenskeqga De- V r o č a s apa ž i v l j e n j a r azk lene 
l avskega D o m a se lepo p r i p o r o - c v e t j e n a mladem drevesu , da se 
ča, d a n a s o b i s k u j e t e p r i naš ih razboho t i in d rh t eče čaka izpol-

Če vrjamete, 
aF pa ne. 

p r i r e d i t v a h , ke r g r e tud i ves na1 

t r u d in delo za S. D. Dom. 
M. R. 

TE SLIKE NE POZABIM NIKDAR . 

Spoš tovan i g. P i r e ! 
Dovolite, d a V a m iz raz im tu-

di j az i sk r eno soža l je ob s m r t i 
Vaše l j u b l j e n e že p r i l e tne d r a g e 
m a t e r e , k a t e r e duš i n a j sveti 
večna luč! S p o m i n j a m o se je 
t e m bol j , ke r o n a n a m j e dala 
in t e l igen tne sinove, k a t e r i h Slo-
venci še posebno p o t r e b u j e m o , N a v a d n o k r i č i j o on i , ki s o k a j u k r a d l i , " p r i m i t e t a t u , 

t a k o , d a bi l j u d j e n e s u m i l i p r a v i h t a t o v . T o n a m j e p r i š l o n a j a s e r e ^ j m o t u j č e v e pe te 
m i s e l , k o s m o č i t a l i v g l a s i l u r e p u b l i k a n s k e g a v a r d n e g a i n v i g P i r e l j u b i t e n a š na-
v o d j a 2 3 v a r d e s l e d e č e b e s e d e : " Ž e v e č k o t e n o l e to i g r a r o d > t o ' n a m p r ' i č a V a š a p o ž r t . 
v a d a v W a s h i n g t o n u v l o g o p t i c a n o j a N a m e s t o , d a bi po- v o v a l n o s t f k i j o v r š i t e s tem, da 
g l e d a l a t a k t o m v o b r a z t e r p r i š l a n a d a n s k a k i m k o n k r e t - 8 k u g a t e § i r i t i ' z a v e d n o s t 
n i m p r e d l o g o m z a r e š i t e v r a s t o č e k r i z e , p a se r e s n o s t po lo -
ž a j a e n o s t a v n o z a n i k u j e in p o d c e n j u j e n j e n o v a ž n o s t . . . . 

In p i š e g l a s i l o r e p u b l i k a n s k e g a v a r d n e g a v o d j e še n a -
p r e j : " K o je A m e r i k a s t o p i l a v v o j n o , k d o j e v p r a š a l , k j e se 
b o v z e l o d e n a r ? K o n g r e s je o d g l a s o v a l za m i l i j a r d e d o l a r -
jev , in n i h č e ni v p r a š e v a l k j e se bo d o b i l o d e n a r . A m e r i š k i s e p r e d p a r i e t i v d ru -
k o n g r e s j e ž e p o g o s t o t u d i g l a s o v a z a l e p e m i l i j o n e za Po- p 0 B l a v l j a l 0 ( 1 l j u b l j e n e mate-1 j e kv išku in r e k l a : " B o g bo usli 
m o č v o d d a l j e n i h d e ž e l a h , ki so b i l e u d a r j e n e od k a k e ka- k ( > s e m s e v r a č a l ' z š e s t m e ' 
t a s t r o l e 

111 iz-
obrazbo med n a m i a m e r i š k i m i 
Slovenci v A m e r i š k i Domovini, 
Vem, da V a m j e hudo po m a t e -
ri, ki Vas j e vzgo j i l a z vso l ju-
bezni jo . l l u d o j e bilo i meni , 

n i tve zas lu ten ih ob l jub . 
I11 ko se i z p o l n j u j e ž i v l j e n j a 

sve ta ob l juba , ki j o j e bilo d r h -
teče h r e p e n e n j e p r ičakova lo ka-
kor s a m o o d p r t o nebo, g i n e v a j o 

— cveti in iz n e k d a n j e cve tne čase 
h k r a t i roke v pozd rav in po la- s e i zob l iku je kelih bri 'dkosti . Za 
iko pozd rav j a l i . "Mat i , ali j e to V sak drobec s ladkost i poln n a p o j 
mo j d o m ? " sem jo vp ra ša l . — pel ina t ihe in j a v n e s r a m o t e in 
" G o r j e , g o r j e ! Mat i , p o j d i t e z t r d i h , zan ič l j iv ih besed" odtod, 
m e n o j v Amer iko , k j e r ni t e h 0 ( j koder je bil o b l j u b l j e n popre-
temnogledih faš i s tov , k j e r v cer- j e s a m r a j _ 
kvi nemoteno p r e p e v a j o lepe slo- j n v e n d a r j e še vedno skoro 
venske nabožne pesmi, k j e r ima- vsak petek dost i i s t ega oprav i l a 
mo Slovenci svo je šole, d r u š t v a , -za v r a t i št . 4. n a t r š k i sodni j i 
banke , časopise, č i ta lnice, na-
rodne domove i td ." 

Ona pa mi j e odgovor i l a : "S in 
moj , n a j oni še t a k o t e m n o gle-
da jo , n a j n a s oni še t a k o prega-
n j a j o in muč i jo , od t u " n e g r e m 

brezskrbno , č is lano mlados t , t a 
š i roki , mogočni mladenič , t a ute-
lešena moška bahavOst in nizkot- j 
nost . 

"Črek — " . j e de j a l a m a r e l a 
p a r k r a t z apo redoma in J a n e z j e 
o d s k a k o v a j e s i k a l : " P u s t i — 
m i r u j — t i p r e s n e t a b a b n i c a — " » D r a g i J a k a ! A k o t e zopet 

Ko j e ponoči umi r i l a Lenč ika n a d l ^ s i s a m k r i v t e g a > d a 

svo jega d r o b n e g a otrocicka in se , , , „ 
sklonila n a d e n j , d a vidi, če j e že b o s v e d e k k a k o p a k ! ) To p a 
zaspal , j e p r i p l a v a l a do p r i p r t e - j r a d i teS&< k e r m e ž e n s k e P r a v 

ga okenca pesem doli s pol ja , j s k r b n o be remo t v o j o kolono in 
k j e r so hodili f a n t j e — vasoval- t v o j a beseda se ne pozabi t a k o j . 
c* — : Ko sem t i z a d n j i č p isa la , sem re -
" M o j e t a m dekle, č aka še n a me ^ d a m j m o š k i g p o l l j u b š i 

k n j e j le žene vedno m e srce. . . , , . , . . , . . „ 
,. kot ženski ( m e n d a j a ) . D a n e s 

V nebesih sedi n a zla tem pre - ^ r e 6 e m — e n o f i t r ° m i J e 1 J u b " 
stolu Bog očka in g leda na svet ši, d a boš vedel, J a k a . P a d a bo 
pod seboj , vidi vrvež ž iv l j en j a , i ves svet zvedel, kdo j e t e m u k r iv , 
vedno se p r e r a j a j o č e g a in iz več- t i p a k a r n a r a v n o s t in brez ovin-
nost i v večnos t krožečega, vidi j kov povem, da r a v n o t i . ( š u r , 

Za t emi v r a t i j e p r i seg la Len- j f a n t e - k a k o s o z an ika rn i , sebični v s e j a k a ! ) Dobro je , d a n isem 

prosi la , n a j se ne podam več po 
svetu , ko mi j e dokazovala , da 
j e vzgoj i la celo d r u ž i n o pošteno. 
Da j e oče delal od zore do m r a k a 
na po l ju , d a j e n a p r a v i l iz s lam-
n a t e hiše p ros to rno , zidano, k j e r 
j e redil mes to ene k r a v i c e — 8 
do 10 i td. 

I z t rga l sem se ji iz rok in po-
kazal n a g r u č o šo la r j ev , ki so 
vzdignil i nekemu neznancu vsi 

čika p r i Bogu, vsemogočnem in 
vsevedočem, da j e Benkov J a n e z 
oče n j e n e g a o t roka . 

J a n e z j e bil pus t i l z u n a j v r a t 
vso svo jo l jubeznivo p r i j a z n o s t , 

Od tu me ne sp rav i nobena sila. Vse d o p a d a j e n j e do svoje l jubi* 
Tu j e m o j dom, k j e r sem živela Ce, še u s m i l j e n j e in s r a m j e p u -
v vesel ju in žalosti , k j e r sem za- s t i l t a m z u n a j . G r d e besede j e 
t i sn i la svo j e oči s t a r i ma t e r i , in meta l v a n j o , sve to j e z a t r j e v a l 
ona babici , p r abab i c i . " Ozrla s e i 8 0 d n i k u , da se j e n jegovo dekle 

pečalo še z bog ve k a t e r i m i d r u -
šal p r o š n j e pol m i l i j o n a sužn j ev g i m i , da laže, da j e ni nič k a j 
in nas osvobodil. Molitev m a t e - p r ida — o k a j vse j i j e še na tve -
r e p r o d i r a oblake. Kdor s i ro te z i l j n na tovor i l zato, ke r mu j e 
za t i r a , bo s t r a š n o k a z n o v a n ! " rodi la to l iko zaže l j ena l jubezen 

Pogledal sem tud i j a z p ro t i nezaže l j eno živo b i t j e , za ka te -
nebu in vroče želel, d a bi moli- r e g a bo m o r a l p lačevat i dolgih 
tev i s t r sk ih s i ro t res p r o d r l a ob- š t i r i n a j s t let celih 75 d i n a r j e v 
lake. In zbežal sem, s sliko ma- mesečno. 
te re , k i se pos lav l j a od s ina , ka- Ko so se v r a t a spe t zapr la za 
t e r i beži v svobodo, t e slike ne n j i m a — a to pot n a z a j med 
pozabim n i k d a r ! svet , j e bil J anez , zakoni to zave-

Vam želim s rečno in veselo . zani nezakonski oče, rdeč k o ku-
novo leto, 

Anton J a k s e t i c h . 

naši 
V SPOMIN 

pevki Frances Žagar 

re, 
. . . . . v . . . s ečnega obiska . Ko sem jo za-

M a r n i s o a m e r i š k e m a s e , m o / j e ž e n e in o t r o c i , k . t r - t „ m e ( , n a g i m i z a t i l . a l l i m i 

p i j o k e r j i m ni d a n a p r i l i k a p r i t i d o d e l a in z a s l u ž k a t o l i k o b r a t i i n s e s t r a m i j k o m e j e m i l o 

v r e d n i k o t r e c i m o K i t a j c i , A r m e n c i in d r u g i ? . . . . N a j ne 
č a k a j o m o ž j e v W a s h i n g t o n u , d a l j u d s t v o p o s t a n e b r e z u p n o . 
k a j t i p o t e m z n a z a d e t i d e ž e l o t a k v i h a r , ki ga b o t e ž k o k o n 
t o r o l i r a t i " 

T a k o p i š e " E n a k o p r a v n o s t , " ki j e s t e m i v r s t i c a m i s a m a 
s e b e s t r a h o v i t o u d a r i l a p o z o b e h . " V l a d a v W a s h i n g t o n u 
i g r a v l o g o p t i č a n o j a , " p i š e v a r d n i v o d j a G r i l l . K a k š n a je 
t a v l a d a , v č e g a v i h r o k a h j e ? T o je v l a d a r e p u b l i k a n s k a 
s t r a n k e , h k a t e r i j e u r e d n i k " E n a k o p r a v n o s t i " p r i s t o p i l , in 
z a k a t e r o je h o t e l v k a l n e m r i b a r i t i m e d S l o v e n c i . 

S t e m je p r i z n a l , d a je p r i š e l k s t r a n k i , k i i g r a v l o g o 
p t i č a n o j a , ki s e s k r i v a in ki n e p o z n a l j u d s k e g a t r p l j e n j a in 
p o m a n j k a n j a . V l a d a v W a s h i n g t o n u . . . r e p u b l i k a n s k a 
v l a d a , h k a t e r i g . G r i l l s a m p r i p a d a , je v l a d a , k i i g r a v l o g e 
p t i č a n o j a . I m e n i t n o s e j e u d a r i l p o n o v n o p o z o b e h . 

In n a d a l j e : " V l a d a v W a s h i n g t o n u e n o s t a v n o z a n i k u j e 
r e s n o s t p o l o ž a j a in p o d c e n j u j e n j e n o v a ž n o s t . . . ." K a t e r a 
v l a d a je v W a s h i n g t o n u ? V s o o b l a s t , m o č in d e n a r i m a j o v 
r o k a h n a z a d n j a š k i , s t a r ' d k o p i t n i r e p u b l i k a n c i , k a t e r i h e d e n 
j e t u d i M a u r i c e M a s c h k e iz C l e v e l a n d a , h k a t e r e m u se je v e n c a - K o s m o p r ed n e k a j , e t i 

u r e d n i k E . p o d a l in m u p r i s e g e l , da g a bo p o d p i r a l m e d Slo- t u k a -> v N o t t i n g h a m u prepeva l i , 
v e n c i v C l e v e l a n d u , č e t u d i " s e n e z a v e d a r e s n o s t i p o l o ž a j a 
in p o d c e n j u j e n j e n o v r e d n o s t . " T o so m o ž j e , ti p t i č i — n o j i ! 

In z o p e t p r a v i g o s p o d v a r d n i v o d j a r e p u b l i k a n c e v : " K o 
j e A m e r i k a s t o p i l a v v o j n o , k d o j e v p r a š a l , k j e s e b o d o b i l 
d e n a r ? " A h a , s e v e d a , k d o j e v p r a š a l . A k o bi bili de-
m o k r a t i n a k r m i l u v l a d e bi ž e z n a l i p o i s k a t i d e n a r z a b r ez -
p o s e l n e , k o t so ga z n a l i v l e t u 1917, k o so bi l i n a k r m i l u n i la » a »o pesem. Za to sem se 
v l a d e . R e p u b l i k a n c i so pa p r e s i t i , o r e l e n i , d a bi s k r b e l i za namen i l n a p i s a t i p a r vrs t ic , da 
l j u d s k e p o t r e b š č i n e , pa p u s t i j o , d a d e ž e l a in d e l a v s t v o s t r a d a b o d o t u d i t i s t i vedeli, k a k o so 

N a m se z d i p i s a n j e E . s k r a j n o s m e š n o . G r i l l s e j e da l i ) e l a n a š a dekle ta , ki n e žive v 
p o n o v n o p o t e g n i t i , k o t s e j e d a l z a d n j e č a s e ž e z a p o r e d o m a . naši , nase lb in i . K a k o l jubko j e 
O n ve , d a v l a d a b r e z o o s e l n o s t , o n ve, k a k o n a š i l j u d j e t r p i j o . Pela, kako redno se j e udeleže-
p a je šel in s k l e n i l , d a m o r a n e k a j o t e m n a p i s a t i . In v z e l je vala v a j , kak<> ponosno j e poseb-
v r o k e " P r e s s " t e r p r e s t a v i l e n č l a n e k iz a n g l e š k e g a č a s o - no pela p e s e m : " K o t pt ičica sem 
p i s a g l e d e b r e z p o s e l n o s t i , p r i t e m pa j e bil t o l i k o n e p r e v i d e n peva la . " 
ali z a s p a n , d a n i u v i d e l , d a s e k a s a m v o s e b i . V l a d a v W a s h - K r u t a s m r t J j j e p r e t r g a l a n i t 
i n g t o n u e n o s t a v n o z a n i k u j e r e s n o s t p o l o ž a j a . . . t a k o p i š e ž i v l j e n j a v c v e t j u mlados t i . N j e n 
G r i l l , in t a v l a d a je t i s t a , k je k r i z o p o v z r o č i l a , v l a d a o n e « ' l a a i'e umolkni l za vedno. Z o - l s a w A v e . U m r l a j e ponoči ob 12. 
s t r a n k e , k a t e r e v a r d n i v o d j a je d o t i č n i , ki je č l a n e k n a p i s a l . , pe t so pevci izgubil i dobro moč. j ur i dne 3. j a n u a r j a . P o g r e b se 

D r u g i č , g o s p o d v a r d n i v o d j a , k a d a r b o s t e še k a j e n a - P r e d p a r leti s m o spremi l i n je-1 vrš i 7. j a n u a r j a ob 2. uri popol 
k e g a p i sa l i , p r i k r i t j e v s a j n a p a k e s v o j e l a s t n e s t r a n k e . P o j - s e s t r o na mi rodvor , in s e d a j j dne pod vods tvom A. F . Svete l 
d i t e k M a u r i c e M a s c h k e t u , ki v a m bo n a v i l u š e s a , k a d a r v a s 
p r v i č vidi , k e r d e l a t e s k r a j n o s l a b o r e k l a m o za r e p u b l i k a n -
s k o s t r a n k o . 

in n ičvredni — a on se smeh l j a , k nobenemu š t a b u pr i s top i la , 
ker ve, da ne bo konca vezi med ke r s e d a j vem, da k mla t i čem ne 
možem in ženo, dokler se bo ro- b o m i n § e e n k r a t r e č e m : n a k ! 
dil človeški rod iz žene . . . in da S a m o z a r a d i tebe . In z a k a j ? 
je p r a v t ako . Povab l j en si bil n a S i lves t rovo 

"Oj , deklice so r ah le cvet . . ." veselico v S. D. D v o r a n o na 
j e zapel pesnik, n j e g o v glas- p r i n c e a v e . in tud i sve to ob l ju -

nik. bil, da p r ideš z vsem š t abom mla-
A k a j p r a v i š t i , o j f a n t i č m o j ? tičev. P a si pr išel , t e v p r a š a m ? 

0 Nis i n e ! Ke r t e j az osebno ne 
L e p o dar i lo poznam ( j o j , k a k š n a š k o d a ) , 

F r a n k Je r i č , na š poznan i ro- s e m bi la že ob šes t ih zvečer v 
j a k v Clevelandu, j e da rova l $10 dvoran i , t o r e j sem bi la t a m p r v a 

han r a k . T r d o za n j i m j e s topa-

za pevsko d r u š t v o "Soča . " P r a v j n s e m sklenila , d a bom šla zad-
lepa hvala , Mr . Je r i č . v

 n j a domov, t e r t e bom n a t a n a -
* P i s m o i m a pr i n a s F r a n k čin gotovo videla in se mi ne boš 

Smolič. izmazal . Vsele j , k a d a r j e s topi l 

N o v i u r a d n i k i k a k moški v dvorano , sem ga k a r 
Slovensko pevsko d r u š t v o So- n a r a v n o s t vp raša l a , če j e 011 J a -

ča j e izvolilo sledeče u r a d n i k e ka . P a so bili vsi Jožet i , J anez i , 
za ieto 1931: p r e d s e d n i k Louis Miket i in F r a n c e t j e , s a m o J a k a -
Je rk ič , 971* E . 76 th St . podpred- t a ni bilo. P a t i misl iš , d a j e to 
sednik An ton Naglič , t a j n i k J . p r i j e t n o delo l judi za n j i h ime-
Ro ta r , 679 E . 159th St., b l aga j- j l i a s p r a š e v a t i ? J a z p r a v i m , da 

a Lenčika in dežnik je k rčev i to j nik An ton Drašček, 711 E . 159th ni. Ob 3 :20 z j u t r a j t e še ni bilo 
t iščala k sebi. St. , z ap i sn ika r Cir i l Blaško. — t a m . Si na s potegni l , k a j n e ? 

Tu pred n jo , s kr ivc i na klo-
buku, z rokami v žepih b a h a t i h 
mes tno u k r o j e n i h hlač, j e s topal 
on, ki jo j e t a k o ogo l ju fa l za vso 

Zopet smo izgubili iz naše 
s r e d e cvetko, zopet se j e u t r n i l a 
ena zvezda z našega narodnega . 

k j e r se je p r v i k r a t porod i la na-
ša s lovenska pesem in p rv ič 
j a v n o povedala , da t u k a j živi 
rod Slovencev, j e bila med t emi 
pevci t ud i n a š a F r a n c k a , ki j e s 
svo j im k r a s n i m g lasom povzdig-

min . V a m pa, d r a g i s t a r š i , b r a t -
je in se s t r a , n a j izrečem mo je 
na jg loboke j š e s i m p a t i j e s pesni-
kom Grego rč i čem: 

A ču.j . . . nek duh zakliče m i : j 
K a r s r e š j i h p red seboj , 
zapiši med mrl iče mi 
s pepelom tem nocoj . 

Oj , t u ležiš na odru , 
kot ange lček m i r u , 
očesci j a s n o m o d r i 
z a t i s n j e n i svetu . 

S m r t ni Ti s t r a h o v i t a , 
če tudi v cvetu let, 
na licu se Ti č i ta 
da m a r Ti ni t a svet . 

F r a n c e s Ž a g a r je bila r o j e n a 
8. ok tob ra 1908 na 19010 Chika-

Nadzo rn i o d b o r : Mihael Lah , Vidi te , ženske, kako n a s zna-
Leopold Kavšek, Louis F u r l a n . jo moški po tegni t i . S e d a j pa nič 
A r h i v a r F r a n k Mat jaž i« , pevo- več u s m i l j e n j a žn j imi , k a r po 
v o d j a Rud. P e r d a n . n j i h . Toliko t i pa rečem, J a k a , 

o da ni t r e b a misl i t i , da m o r d a ni 
POOBLAŠČENCI p r i j e t n o na veselici, čeprav 

! t e n i bilo z raven . P a še kako 

D. za redno delniško sejo, ki se vrš i v luš tno j e b i lo! D r u g e g a se ni sli-
A p r e j p a n e g r e m o 

d r u š t e v d e l n i č a r j e v S. N 
če t r t ek 8. j a n u a r j a 1931 zvečer ob 7 :30 v a v d i t o r i j u S. N. D. : 

e tek 
še n jo , ke r t ud i ona j e odšla v I pogrebnega - 1 z a v o d a 11a Lake 
k r a j e , k j e r ni v e č . g o r j a ne solza. ; View pokopališče. Vsem pre -

Te s k r o m n e v r s t i ce n a j Ti bo- j os ta l im naše i sk r eno sožal je . 
do. d r a g a F r a n c k a , v čas ten spo- i J a m e s Rotter. 

o 1 

L j u b a P r e n n e r j e v a : 

Za d r u š t v o : Ime in p r imek pooblaščenca : 
1. Slovenska godba "B led" — A n t o n J e r e b . 
2. Brooklyn št . 135 S. N. P. J . — Pau l Oblak. 
3. D r a m a t i č n o d r u š t v o " I v a n C a n k a r " — Jos ip Bi rk . 
4. Carn io la Hive št. 493 T. M. — Helena Simončič . 
5. Carn io la T e n t št . 1288 T. M. — J o s e p h Babn ik . 
6. Cleveland št. 126 S. N. P. J . — A n t o n A b r a m . 
7. Cleveland št . 23 Z. S. Z. — Jos ip Turš ič . 
8. Clevelandski Slovenci š t . 14 S. D. Z. — F r a n k J e r i n a 
9. C o m r a d e s št . 566 S. N. P. J . — Joseph Z o r m a n . 

10. Danica št. 11 S. D. Z. — Alb ina Novak . 
11. Dosluženci. 
12. Pevsko d r u š t v o " E d i n o s t " — Rudolf P e r d a n . 
13. E n a k o p r a v n o s t — J o h n Renko. 
14. F r a n c e P r e š e r n št . 17 S. D. Z. — S. Dolenc. 
15. Glas Clevelandski h Delavcev št . 9 S. D. Z. -
16. Jugos lav C a m p W. O. W. — W m . Candon. 
17. D r a m a t i č n o d r u š t v o Abrašev ich — I. Gržinčič. 
18. J u t r a n j a Zvezda št . 137 J . S. K. J . — M a r y B r a d a c b . 
19. L ipa št. 129 S N. P. J . — Joseph Trebeč . 
20. Loška dolina — J o h n žn ida r š i č . 
21. Lovsko podporno d r u š t v o Sv. E v s t a h i j a . 
22. L u n d e r A d a m i c h št . 20 S. S. P. Z. — K r i s t š tokel . 
23. N a p r e j š t . 5 S. N. P. J . — F r a n k S o m r a k . 
24. N a p r e d n i Slovenci št. 5 S. D. Z. — George T u r e k . 

šalo ko t t i s t o : 
dam . . . in t u d i n i smo šli. Po-
z d r a v vsem č i t a t e l j em te le ko-
lonce. — M a r y iz N e w b u r g a . 

A 

PRELJUBI FANTIČ MOJ 

Cleve land , O. — R a d i o p ro - , to, da bi bila večk ra t kaka izpre- Na t r šk i sodni j i j e bil u r a d n i 
p r a m z a d n j o nede l jo n a m j e t a - m e m b a , tla bi se dobile nove mo- dan za vse s t r a n k e , 
ko u g a j a l , da misl imo, da ni no- či. Misl im, da bi bil s t em na rod Ko j e pr iše l J a n e z po s topni-
benega človeka, k a t e r e m u se m> tudi zadovol jen . Slovenci i m a m o ca h navzgo r , j e že videl skozi 
bi dopadel . Pos luša lo n a s je več : mnogo izvežbanih ta len tov , ki bi s tek lena v r a t a n jo , ki j e s t a l a s 
d r u ž i n a Janež ič , d r u ž i n a M a r y lahko nas topi l i in p r e p r i č a n sem, h r b t o m o b r n j e n a prot i v ra tom 
Debevec in d r u ž i n a Mahne . S a - č e bi se j i h povabilo, da bi se po- p r i vel ikem oknu. S rd , ki se jc 
m o J a k a n a s j e mučil , k e r n i smo vabilu vsak rad e n k r a t odzval nab i r a l v n j e m že vse te tedne, 
mogli t a k o j vedet i , kdo da govo- brezplačno. Tudi je lepši pro- o d k a r jo vedel, da j e oče n j e n e m u 
r i . P r a v lepa hva la vsem, ki nas g r a m , če j ih nas top i več s k u p a j j t roku , mu je ob pogledu n a n j o 
t a k o lepo z a b a v a t e ob nede l j ah , v p e t j u ali z d r u g i m i i n š t r u - vroče planil v glavo. T r m a s t o je 
Mrs . J anež i č se je t a k o dopad la iment i . Pa ne sme te misl i t i , da potegnil klobuk na oči in p r i j e l 
pesmica " J a z pa v šmihe lu eno d i k t i r a m , t o je s a m o mo je mne- za k l juko . Videl j e znance, ki 
hiš ico i m a m , " da bi j o še e n k r a t n j e . L j u d j e pa tud i p r a v i j o , da so posedali t u na hodniku in se 
r a d a sl išala, k e r j e ona od t a m je z d r a v a k r i t i k a p o t r e b n a . p o g o v a r j a l i v g r u č a h . Vstopil 
doma . 

John M a h n e Jr. 
A n t o n Mart inčič Jr. 

Cleve land , O . — D o v o l i t e mi, 
da t u d i j az i z raz im svo je mne-
n j e o našem s lovenskem rad io 
p r o g r a m u . V p r v i v r s t i lepe 
hva la u s t a n o v i t e l j e m t e g a pro-

K sklepu želim vsemu osobju je, ne da bi pozdravi l , in p a r k r a t 
A m e r i š k e Domovine , r ad io klu- p res top i l . Kam bi? T a m pri 
bu in r ad io poslušalcem srečno, oknu j e slonela ona, t u ob zidu 
z d r a v o in zadovol jno leto 1981. s ta sedela soseda, ki ga g leda ta 

John Gornik, ' — gotovo si mež ika ta , in ob v r a -
Gidd ings Rd. t ih s to j i K a r u š k i J a k a , ki bo še 

d a n e s raz t robi l ix> vse j vasi , ka-

' n se zagledal i>od klop v kotu. 
Ničesar ni bilo videt i t a m , tem-
10 j e bilo in umazano , a J a n e z j e 
e gledal in t u d i Lenka je gleda-
a skozi okno na p u s t o sodn i j sko 
Ivorišče, k j e r r azven umazan ih 
tal in s t a r e g a v o d n j a k a tud i ni 
bilo nič g l e d a n j a v r ednega . 

" J a n e z Benko — Helena Po-
k r šn ik . " 

Osupel je snel f a n t klobuk in 
zas t rme l v p i s a r j a , ki j e pomole! 
glavo skozi p i s a r n i š k a v r a t a in 
poklical vnovič, še o s t r e j e in ne-
j e v o l j n e j e : 

" J a n e z Benko — P o k r š n i k 
Helena — n o ! " 

" T u k a j " j e iz javi l J a n e z na-
glo, ko j e slišal za seboj od okna 
sem plašne , n e e n a k o m e r n e kora-
ke. 

Vstopi la s ta in v r a t a so se za-
pr la za n j i m a . 

Vse, k a r j e bilo n e k d a j , ko je 
dehte la seč v zape l j iv i pomla-

25. N a p r e d n e Slovenke št . 137 S. N. P. J . — F r a n c e s Candon. 
26. Pečlarski k lub — Ivan Avsec. 
27. Ribnica št . 12 S. D. Z. — Louis Oražem. 
28. Sava št . 87 S. S. P. Z. — J o s e p h K e r n . 
29. Slovan št . 3 S. D. Z. — J o h n Sj^ehek. 
30. S loven i ja — F r a n k Cerne . 
31. Slovenec št. 1 S. I). Z. — F r a n k Zor ich. 
32. Slovenska N a r o d n a č i ta ln ica — A n t o n Vavpot ich . 
33. Slovenski Sokol — Vinko Levst ik . 
31. Slovenske Sokolice št . 422 S. N. P . J . — F r a n c e s L ikar . 
35. Složne ses t re š t . 120 S. S. P . Z. — A g n e s Lunde r . 
36. Slov. soc k lub št. 27 J . S. Z. — Anton V e h a r . 
37. S p a r t a n s št . 198 S. S. P. Z. — Ju l i a Ivancic . 
38. S rca Jezusa — Steve Lunde r . 
39. S r ca sv. M a r i j e ( s t a r o ) — Ju l i a Brezovar . 
40. Svobodomise lne Slovenke št . 2 S. D. Z. — Anica Rogel j 
41. Sv. Ane št. 4 S. D. Z. — A n n a E rbežn ik . 
42. Sv. J a n e z a K r s t n i k a š t 37 J . S. K. J . — J o h n Za la r . 
43. Sv. Jožef — J o h n Ge rm. 
44. St . Clair Grove št. 98 W. O. W. — T h e r e s a Zelle. 
45. Sv. Vida št. 25 K. S. K. J . — Anton Korošec. 

T i s t e S t r n a d o v e klobase, 11a 
ka t e r e sem čakal ves z a d n j i te -
den, so pr i le te le v soboto in sno-
či mi j i h j e J o h a n a spekla. Bo-
h lona j , L o j z e ! K a k o r se vidi to 
zimo ne bomo kupoval i dost i me-
sa p r i nas . 

A 
Ne vem k j e sem bil en večer 

z a d n j i t eden ( k a k o r vsak veče r ) , 
l)a so se doma zmislili , d a j e n u j -

S. Lunde r . 110 pot rebno, da zvedo, če sem še 
pr i ž i v l j en ju . P a pokliče na š 
mali s inko Ra lph , ki j e b r i h t e n 

; ( t o j e dobil po men i ) po t e l e fonu 
n jegovo s t a r o mamo, K o l a r j e v o 
m a t e r n a 61. cesti in v p r a š a : 
"Ali j e J a c k t a m ? " — "Cegav 
J a c k ? " v p r a š a ma t i . " N a š 
J a c k , " odgovori Ra lph . " K a t e r i 
vaš J a c k ? " — "Oh, k a j ne veste , 
i 110, na š a t a ? " Vidi te , t a k o se 
j az zas topim z otroci . Iz t e g a 
f a n t a bo še n e k a j ! 

A 
Tale j e pa samo z a m e : 
"Veš J a k a , nap i šem ti p a r 

vrs t ic , pa ne bom pisala o delav-
skih r a z m e r a h in tudi od r a d i o 
p r o g r a m a ne ; t i s to že d r u g i pi-
šejo. S a m o to t i m o r a m poveda-
ti, da je ena kolona p r e m a l o za 
nas vsak dan . č e ti pa u r e d n i k 
n ikakor ne dovoli več ko t ene ko-
Ione, n a m pa svo je d o g o d l j a j e iz 
ž i v l j e n j a piši, ker t a k o rad i be-
r emo t v o j e s tva r i . P o z d r a v ! — 
J e n n i e S. 

' A 
Nekdo g r e k d r ž a v n e m u p r a v -

dn iku in zah teva , da vzdigne t a 
veliko tožbo z a n j , ker dobiva 46. D r a m a t i č n o d r u š t v o T r i g l a v — A n t h o n y M Kolar . 

47. Vodnikov Venec št. 147 S. N. P. J . — Leonard Po l j šak , vsak dan groz i lna p i sma , in 
18. Zbor " Z a r j a " odsek k luba št. 27 — Joseph F r a n c e s k i n . v p r a š a : " S a j j e t o p ro t i pos tavi , 

Cleve land ( C o l l i n w o o d ) , O. ko je bilo na sodn i j i . Ob koncu 
Z A H V A L A , žensk i odsek se j e n e k a j p r e m a k n i l o in J a n e z 

g r a m a in vsem, ki so že pr i n j e m Slovenskega Delavskega Doma se j e obrni l prot i v r a t o m . Mora l 
sodelovali . Slovenski r ad io pro- i se lepo z a h v a l j u j e vsem t i s t im , j e pok ima t i J aki, ki j e z i ja l ško- l d a n s k i noči in ko se j e med sen-
g r a m j e bil do s e d a j v sp lošnem ; ki s te se udeležil i n a š e p r i r e d i t v e dože l jno n a r a v n o s t v a n j . J a n e z cami d reves po ig rava l a mlada 
zadovol j iv . E d i n o k a r želim j e ' n a dan novega leta . Res da ude- j e Stisnil pes t i v h l ačn ih žepih j mesečina , j e ostalo z u n a j teh 

49. Geo. Wash ing ton št . 180 J . S. K. J . — F r a n k Zorich. 
50. Z. M. B. — Andy S a d a r . 
51. ž u ž e m b e r k — Louis Roje . 
52. T a b o r š t . 139 S. N. P. J . — F r a n k Nat lačen . 
53. Sv. Cir i la in Metoda št. 18 S. D. Z. — A n t o n Skuly. 
54. W a s h i n g t o n št . 32 Z. S. Z. — Mike Svete . 
55. S. S. P . Z. št . 90 — J o s e p h Siskovich. 
56. Združen i Slovenci št , 344 S. N. P . J . — Ludvik Medveshek . 

če kdo poš i l j a g roz i lna p i s m a ? " 
"Gotovo j e p ro t i pos tav i , " re-

če p r avdn ik , " p a k a j sumi te , kdo 
vam j ih p o š i l j a ? " 

" N e s a m o sumim, t u d i dobro 
vem, kdo j i h p o š i l j a . " 

" K d o p a ? " 
" M o j i u p n i k i ! " 
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KOLEDAR 
DRUŠTVENIH 
PRIREDITEV 

J A N U A R 
8.—Deln iška se j a S. N. Do-

ma v Avdi tor i ju S. N. D. 
8 .—Jol ly Trio Club, ples v 
spodn j i dvorani S. N. D. 

10.—Društvo N a p r e j št. 5 
SNPJ , ples v spodn j i dvorani 
S. N. Doma. 

10.—Collinwood B o o s t e r s 
Club, plesna veselica v Sloven-
skem Domu na Holmes Ave. 

1 1 — S k u p n a druš tva f a r e sv. 
Vida, s k u p n a pr i redi tev in ples 
v obeh dvorana S. N. Doma. 

11 .—Pevsko druš tvo I l i r i ja , 
zabavni večer v Slovenskem 
Domu na Holmes Ave. 

11 .—Dramat ično druš tvo Na-
ša Zvezda , igra v dvoran i sv. 
Kris t ine na Bliss Rd. 

1 2 — I n t e r n a t i o n a l Savings & 
Loan Co. delniška se ja v spod-
nj i dvorani S. N. D. 

1 7 — S k u p n a druš tva S. S. 
P . Z., ples v spodn j i dvorani 
S. N. Doma. 

17.—Progress ives plesna ve-
selica v Slov. Druš tvenem Do-
mu 20713 Recher Ave., Euclid 
Ohio. 

18.—Euclid Rif le and Hunt -
ing Club, b a n k e t v Slovenskem 
Domu na Holmes Ave. 

18 .—Društvo S p a r t a n s št. 198 
SSPZ, p r eds t ava v avd i to r i ju 
S. N. Doma. in po preds tavi ples 
v spodn j i dvorani . 

1 8 — D r u š t v o Orel, card pa r t y 
in ples v telovadnici šole sv. 
Vida . 

21 .—Druš tvo B a l k a n ima 
ples v S. D. Dvorani na Pr ince 
Ave. 

24 .—Druš tvo Slovan št. 3 
SDZ, ples v spodn j i dvorani 
S. N. Doma. 

24 .—Društvo Col l inwoodske 
Slovenke SDZ, zabavni, večer v 
Slovenskem Domu na Holmes 
Ave. 

24 .—Dramsko društvo Adri-
j a plesna veselica v Slov. Dru-
š tvenem Domu 20713 Recher 
Ave., Euclid, Ohio. 

25 .—D r a m a t i č n o društvo 
Ivan Canka r , p reds tava v avdi-
tor i ju S. N. Doma. 

2 5 — D r u š t v o Z d r u ž e n e Slo-
venke št. 23 SDZ, m a š k e r a d n a 
veselica v S. D. Domu. 

2 5 — P e v s k o društvo I l i r i ja , 
zabavni 

" G e o r g e Wash ing ton št. 180 
J S K J " p lesna veselica v spod-
nj i dvoran i S. N. Doma. 

1 4 — P e v s k o druš tvo Cvet, 
m a š k e r a d n a veselica v Sloven-
ski Delavski Dvorani . 

14 .—Ženski k lub Slovenske-
ga Doma na Holmes Ave., ma-
š k e r a d n a veselica. 

15 .—Skupna d ruš tva f a r e sv. 
Vida i m a j o plesno zabavo v 
Grdinovi dvorani . Dvorana je 
bila druš tvom p o d a r j e n a . 

14 .—Druš tvo Slovenski Dom 
št. 6 S. D. Z. m a š k e r a d n a vese-
lica v Slov. Društ . Domu 20713 
Recher Ave.> Euclid, Ohio. 

15.—Slovenski Sokol. Sokol-
ska pr i red i tev in ples v obeh 
d v o r a n a h S- N. D. 

15 .—Pevsko druš tvo I l i r i ja , 
spevo-igra " D a r i n k a , " v Slo-
venskem Domu na Holmes Ave. 

15 .—Društvo Orel , ca rd par ty 
in ples v te lovadnic i šole sv. 
Vida . 

17 .—Klub druš tev S. N. Do-
ma, ples v obeh d v o r a n a h S. N 
Doma in pokop Pus ta . 

22.—Dramatično d r u š t v o 
Ivan Canka r , p reds tava v avdi-
tor i ju S. N. Doma. 

28 .—Druš tvo Abrašev ič ima 
dvodnevni b a z a r v Grdinovi 
dvorani . 

MARC 
1.—Društvo Kris tusa K r a l j a . 

P r e d s t a v a " P a s i j o n " v Avdito-
ri ju S. N. D. 

8 .—Tenor i s t Louis "Belle, kon-
cer t v avdi tor i ju S. N. Doma. 

15 .—Prosvetno druš tvo Orel, 
p r eds t ava v avdi tor i ju S. N. 
Doma. 

21 .—Druš tvo N a p r e d n e Slo-
venke št. 137 SNPJ , p lesna ve-
selica v spodn j i dvorani S. N. 
Doma. 

22.—Dramat ično d r u š t v o 
Ivan Canka r , p r eds t ava v avdi-
to r i ju S. N. Doma. 

' 2 2 — P e v s k i zbor " Z a r j a " 
odsek Slov. Soc. k luba št. 27 
JSZ zabavni večer v spodn j i 
dvoran i S. N. D. 

29 .—Druš tvo Kris tusa Kra-
l ja p reds tava " P a s i j o n " v Av-
di tor i ju S. N. D. 

„ APRIL 
5 . — D r a m s k o društvo " A b r a -

ševič" p reds t ava v Avdi tor i ju 
S. N. D. in ples po preds tav i v 

Anton N o v a č a n : 

NAŠA VAS 

večer v Slovenskem 
Domu na Holmes Ave. 

29 .—Inte r F r a t League, ples s p o d u j i d v o r a n i / 
v spodn j i dvorani S. N. D. 8 .—Communi ty 

3 1 — D r u š t v o Sv. J a n e z a 
št. 37 J S K J p Desna 
' spodnj i dvorani S. 

Na človeka, kako je velik in mo-
gočen, kako stopa na dolgo, kako 
maha z rokami. K a j je človek, 
se je vprašal Rul! Mislil je dol-
go, pa se ni ničesar domislil. In 
ko ga je zabolela glava, si j e re-
kel, da je človek uganka, ki jo 
žabji rod ne razreši nikoli. Ka-
kor vsako b i t j e na tem svetu : 
čudi se večjemu, popolnejšemu 
od sebe; kamen biljki, b i l jka ži-
vali, žival človeku, človek Bogu. 

Pr ibrenčala j e muha, razpo-
sa jena in vesela kakor devica. 
Rul se je pr ipravi l na lov. Pr i -
pognil se je na vejici, svetlo gle-
dal in čakal. Sedla je na jelšin 
listek in si gladila z nožicami 
glavo. Rul je napel oči, pomak-
nil se malo napre j , hotel hlastni-
ti, pa muha se je vzdignila v ti-
stem hipu. Zum, zum j e zabren-
čala nad njegovo glavo in Rul je 
poželjivo trenil . "Tak g r i ž l j a j , " 
je mislil. Muha ga je opazila in 
je sedla listek više, k j e r bi jo Rul 
ne mogel doseči. Nalašč je obr-
nila svoje polno telesce tako, da 
je videl Rul zapeljivo, črno maš-
čobo. Sladkosnedne skomine so 
ga ščegetale po njegovem kra-
ljevskem grlu, prevzele ga tako, 
da je pozabil na vse in zijal le v 
muho. Ni čul šuš ten ja korakov, 
ki je p r iha ja lo vedno bliže. Ko 
se je površno ozrl, se j e silno 
prestraši l . Videl j e dekleta, ki 
je stalo pred n j im rdečelično, 
majhno, z veselimi, že ženskimi 
očmi. "Kako velika in lepa ža-
ba !" se j e čudlo dekletce in vtak-
nilo v usta prst . Rul j e v svo-
jem s t rahu pozabil pobegniti in 
je samo zijal tako upr to in tako 
široko, da se je deklica nasme-
jala na ves glas. Teda j se je še-
le Rul zavedel in po bliskovo ši-
nil v vodo čisto do dna. V glenu 
se je zakopal čez glavo, tresel se 
s t rahu in izlezel na dan, ko si je 
nekoliko opomogel. Pobit in kla-
vern je plaval s emte r t j a in le 
površno odzdravljal v e s e l e m u 
l judstvu, ki j e spoštlj ivo kvaka-
lo. V njegove možgane so se bi-
li vtisnili mehki dekliški pogle-
di, ni j ih mogel pozabiti in si je 
rekel, da pomenijo nesrečo. Sno-
t i pošastno klanja n j e jelše, hu 
de san je poleg nemirne soproge, 
in danes ta človeška prikazen 
znamenja usodepolna, preteča. 

Mlaka je bila vsa živa, nena-
vadno živa. P razn ik Svetlega 

molka je za žabe, ka r so za l ju-
di n j ih prazniki . In kakor se 
l j u d j e p r ip rav l j a jo za redke sve-
čanosti, pometa jo hiše, osnažijo 
okna, se praznično oblečejo, ta-
ko so delale žabe t is tega popol-
dneva. Glenasto dno čučje mla-
ke so izenačile, da je bilo nizko, 
kar p re j visoko, napolnjeno in 
uravnano, ka r prrej jamasto in 
v okopih. Iznosile so vse šibje 
in vse pogrezlo l is t je v poseben 
kot ter tako skalile vodo. Urno 
so kobacale žabe po svojih oprav-
kih in ko je bilo vse gotovo, mla-
ka pospravl jena in čista, so se 
umile in se potem začele zbirati . 
Modri I tega je vse nadzoroval 
in vse pregledal in ko je našel, 
da je vse dobro pr ipravl jeno, je 
odplul pred blatni grad . Tri-
k ra t se j e priklonil na žabji na-
čin in naznanil kral jevski dvo-
jici, ki je sedela na1 koren in i : 
"Rul in Rula, l judstvo čaka na 
v a j u ! Kmalu se mlaka zbistri , 
začenja se praznik Svetlega mol-
ka, rega!" Teda j je Rul naložil 
na pleča svojo l jubosumno Rulo 
in jo spremljal . 

Ljudstvo je zaregljalo tako 
navdušeno, da so Rula, ki je bil 
vajen takih pozdravov, skoro za-
bolela ušesa. Odložil je sladko 
breme na tla, odplaval malo vi-
še, obstal, kral jevsko pokašljal 
in obgovoril svoj na rod : " Mile 
moje rege, pikaste in bradaviča-
ste, po h rb tu zelenkaste, po tre-
buhu zelenkaste; mili moj i reg-
ljači, kvakači, ujci, pobči, zvesto 
moje l juds tvo! Poteklo j e zo-
pet eno kvakasto leto, počasi se 
premikalo ob robu našega kra-
ljestva, dokler ni prišlo do svo-
jega konca, rega! Rega, prišel 
je svetli praznik Svetlega molka, 
rega. Rega, rega, rega, obha-
j a j mo ga slovesno, rega, rega, 
nihče na j ne pregreši , kvak, nih-
če izmed vas n a j ga ne oskruni, 
kvak, nihče izmed vas n a j ga 
ne oskruni s svojim žabj im gob-
čkom, rega. Vi veste, rega, da 
bom ostro kaznoval vsakega gre-
šnika, vi veste, rega!" "Rega," 
je zadonelo iz tisoč grl in naen-
kra t utihnilo. Začel se je praz-
nik. 

Vse žabe so planile na površi-
no, gnetle se in suvale zavoljo 
mesta ; boljši krogi so zavzeli 

Krstni k a 
veselica 
N. D. 

3 1 . - b r u š t v 0 Novi Dom št. 7 
feUA plesna veselica v Grdino-
vi dvorani . 

31 .—Spor t s plesna veselica 
v Slov. Društ . Domu 20713 
Recher Ave., Euclid, Ohio 

FEBRUAR 
1 — D r a m s k o društvo "Abra -

ševič, p reds tava v avdi tor i ju in 
' 8 1J0 Predstavi v spodn j i dvo-
rani S. N. I). 

1 — S l o v e n s k a Ženska Zveza 
st. 10, b a n k e t v Slovenskem Do-
mu na Holmes Ave. 

1—Druš tvo Orel, ca rd pa r ty 
'M ples v te lovadnici šole sv. 
Vida. 

( 7 — D r u š t v o Carniola l l ive šl. 
493, u l e Maccabees , p lesna ve-
selica v spodn j i dvoran i S. N 
Doma. 

7 — Ž e n s k i odsek Slov. Dru-
š tvenega Doma plesna veselica 
v Slov. Društ . Domu 20713 
Recher Ave.. Euclid, Ohio. 

7 .—Druš tvo Srca Jezusovega 
št. 55 SDZ veselica v Grdinovi 
dvorani . 

7 — P e v s k o društvo Soča, za-
bavni večer v Slovenskem Do-
mu na Holmes Ave. 

8 . — D r a m a t i č n o druš tvo Tri-
glav, p reds t ava v avd i to r i ju S 
N. Doma. 

1 2 . — M l a d i n s k o druš tvo 
" C o m r a d e s št. 5GG S N P J . " ples-
na veselica v spodn j i dvorani 
S. N. .Doma. 

14—.M 1 a d i n s le o društvo-

razlila po mlaki, toda s t r ah pred 
kazn i jo - in izobčenja iz kra l je-
s tva j e zaustavil vse regee. Tiho 
veselje j e prevzelo vsa srca. Ka-
ko diven p r izor ! V mavričas t ih 
barvah, v t is t ih mehkih in pre-
livajočih se barvah , so plesali 
solnčni žarki po žabj ih hrb t ih . 
Vsaka je bila obrobljena s sveto 
svetlobo in na j s t a r e j š e bradavi-
ca rke so bile lepe, mla jše so pa 
ka r žarele od lepote. P razn ik 
Svetlega molka se je vršil v n a j -
večjem redu, v na j sve te j šem 
molku. Jelše so vedele za ta praz-
nik, pa se niso čudile žabjemu 
miru. Le smejale so se, tiho, po-
redno, s t resa joč z l is t jem, zda j 
pa zda j se zibajoč v globokih 
poklonili. Vetejr j e čakal za 
n j imi in j ih takorekoč hujskal , 
da bi motile žabji praznik. To-
da jelše so bile pametne, živele 
so z žabami od davnih časov v 
na jveč j i slogi te r so se po vsa-
kem sunku hudobnega vet ra zo-
pet umaknile nazaj , po t iho se 
smejoč, smejoč se tako, da so 
j im silile solze v oči. 

Rul je z Rulo in modrini Re-
gorn zavzel naj lepše mesto, sre-
di mlake je čepela vladajoča tro-
jica. Dasi k ra l j in v ladar čuč-
je mlake, se ni nič bolj svetil, 
kakor vse druge žabe, so ga oven-
čali in obrobili solnčni žarki ru-
meno, ka j t i pred Bogom smo vsi 
enaki. Spočetka se je zanimal 
za pobožnost svojega l jdstva, vr-
venje mu je bilo p r i j e tno ; ko 
pa je nastal mir, se j e začel dol-
gočasiti. Gledal je na tem -sve-
tu motno in kalno, skoro bridko 
okrog sebe, seveda silno oprez-
no, ker so bile Ruline ljubosum-
ne oči vsevidne. Potem je po-
skusil premišl jevat i o solncu in 
si j e dejal, da je zelo pr i je tno, 
kadar si je solnce, a žalostno in 
dolgočasno, kadar se skr iva za 
oblaki in kaka d iv ja b u r j a ren-
či krog mlake. In ko je kral j ica 
premaknila svoje nožice, se je 
zagledal v te nožice in nevoljno 
pomislil, da so že precej brada-
vičaste, v naborih in počrnele. 
Nazadn je si je želel, da ne bi bil 
kra l j , ampak, svobodna žaba, ki 
lahko pleše po mlaki, kakor se ji 
poljubi in gre na sprehod po 
t ravnikih, kadar in kamorkoli se 
ji poljubi. Tako si j e želel in 

prostor na sredini, uboge žabje j p r i t r j eva l svojim željam z lenim 
pare so potisnili do roba. Nihče i počasnim mežikanjem, da si je 
ni črhnil, culo se je le p luskan je i kral j ica vsa srečna oddahnila, 
vode in mlaka, kakor bi ječala i misleč, da bo zaspal in da mine 
pod žabjo težino, se je zibala in j za n j o nevarnost svetega prazni-
udar ja la ob bregove. Ko se j e l k a , ki je sicer pr i je ten in veli-

W e1f a r e 
Club, plesna veselica v S. N. D 
spodn j i dvorani . 

11.—Društvo "Clevelandski 
Slovenci št. 14 S D Z " plesna ve-
selica v spodn j i dvorani S. N. D. 

1 2 . — P e v s k o društvo "B laue 
D o n a u " Konce r t v avdi tor i ju 
SND in ples po koncer tu v 
spodn j i dvorani . 

18 .—Druš tvo Cleveland š t . 
125 S N P J , ples v spodnj i dvo-
rani S. N. Doma. 

19.—M 1 a d i n s k o d r u štvo 
" C o m r a d e s št. 566 S N P J " pro-
slava pet le tnice in ples v obeh 
d v o r a n a h S. N. D. 

26.—Dramat ično d r u š t v o 
Ivan C a n k a r , p r eds t ava v avdi 
tor i ju S. N. Doma. 

MAJ 
1.—Socijal is t ična s t r a 11 k a 

(Socialist P a r t y ) P r v o m a j s k a 
proslava v Avdi tor i ju S. N. D. 

2 .—Druš tvo sv. Cecil i je št. 
37 S D Z " plesna veselica v spod 
nj i dvorani S. N. D. 

3 . — D r a m a t i č n o druš tvo 
" T r i g l a v " p reds tava v Avdi to 
r i ju S. N. 1). 

10.—"Orel" — mater insk i 
dan v avd i to r i ju S. N. D. 

17.—S o p r a n i s t i n j a gdč. 
J e a n e t t e P e r d a n , koncer t v Av-
di tor i ju S- N. 1). 

3 1 . — S k u p n a druš tva f a r e 
sv. Vida pr i rede piknik na špel-
kotovih f a r m a h . 

JUNIJ 
14.—Clevelandski Sokol pik-

nik v Slov. Druš t . Domu 20713 j 
l t echer Ave., Euclid, Ohio. 

, 2 8 — ' " H r v a t s k a S v o b o d a " 

vse umirilo, j e bila površina ka-
kor kovinasta, zeleni žabji okle-
pi kakor ena sama skor ja . Ti-
ho so čakale, da jih obsije soln-
ce. Gledale so van j , kako se 
skriva za oblaki, kako se vleče-j začudil, 
jo tiste bele, prozorne megle 
pod nebom, in so v resnični po-
božnosti t repale s svojimi de-
belimi očmi. Iznova so se vzne-1, kakor 

' r ibje , 

časten, ali za lahkoživce nevaren 
in poln skušnjav , ker . . . A Rul 
je mežikal in pokimaval kakor 
s ta r grešnik, dokler se mu niso 
oči zaiskrile, pogled napel in se 

Zaka j Rul je zagledal 
ne daleč od sebe mlado žabico, ki 
je bila lepa tako, da je potrese! 
s svojimi krakovi. Njeno telesce 

da ni bilo žabe, ampak 
mirile, ko je posijalo solnce. In I r ibje , n jene nožice tako gladke, 
marsikatera bi bila rada pokva- i stegna tako napeta in opolzla, da 
kala, do se je nebeška svetloba I bi se Rul n a j r a j š e malo ob n je 

Sovjetska vlada je odpo-
Iclicala Aleksandro Kollan-
tay, ki je zastopala sovjet-
sko vlado m Švedskem kot 
•poslanik. Vzrok odpoklica 
je baje: da je prevečv raz-
košno živela. 

mu 20713 itectier Ave., Euclid, 

osmegnil. Oči oh te oči, Rul j e 
menil, da vidi v n j ih desetero-
barvni polžji hišici, ki počivata 
mirno na zelenem lističu, žabi-
ca je bila t u k a j , Rul j e poznal 
vse svoje, ali j ih ni nikoli -štel. 
Zato si je n a j p r e j mislil, da se 
j e kaka domačica tako spreme-
nila, toda, čim dal je j o j e gledal, 
tem bolj j e spoznaval, da j e tu-
jega rodu in t u j e lepote. Vsa 
pobožna je čepela na površ ju , 
vse št ir i od sebe, in kakor za-
makn jena je bila. Rula j e pre-
treslo po žabjih možganih, po 
žabjem srcu in obistih, da j e ves 
zadivljen, raz vnet in zal jubl jen 
pozabil na praznik in na svoj 
lastni ukaz. Odprl, je svoj kra-
ljevski gobček, zatresel ga ču-
dežno, in zgodilo se je. Dolg, 
zategel " g r a — a — g r a — a " se mu 
je izvil iz kral jevskih prsi . 

Oj, ko bi mogel opisati t a ču-
dež! Kako se je to hi t ro zgodilo! 
Vse žabe so bliskoma smuknile 
v vodo, zarile se v glen in umi-
rale s t rahu . Tako hi t ro so šini-
le v vodo, da je mlaka osupela 
in ni poravnala svoje gladine. 
N e k a j t renotkov je bila kakor 
hr ibasta , jamičasta , t ist i nešte-
vilni prostori, ki so j ih zavzema-
la žabja telesa, so iz gladke po-
vršine napravi l i luknj ičasto n j i -
vo. Rula je zavrisnila bolečin in 
t r ikra t -obupno poskočila, Rul pa 
je t repeta l in se bal smrt i , S ta r i 
Rega se je onesvestil in ležal v rh 
vode kakor mrtev. Lepa t u j k a 
je izginila. 

Teda j pa je jelo solnce zahaja-
ti. Polagoma so lezle sence od 
vzhodnih gora, zgoščevale se bolj 
in bolj. In ko so popile posled-
n je solnčne žarke, j e prišel mrak 
in se j e priklonil zemlji globoko 
na vse s t rani . 

DRUGO IN Z A D N J E 
P O G L A V J E 

bi rado popisalo žabjo revoluci-
jo ; potem izobčenje Rula ; potem 
njegov beg z lepo t u j k o ; potem 
pa njegovo žalostno smrt . 

Ko so se zavedle in si nekoliko 
pomogle s t rahu, so prilezle iz 
blatnih duplin, splavale so na po-
vršino in zijale v mrak kakor 
zmirom, kakor vsak večer. In 
pozabile bi bile na Rulov greh, 
plavale bi leno semter t j a , reglja-
le, kvakale, opravl ja le bi po svo-
ji s tar i navadi. Ko bi ne bilo 
maščevalne Rule. N j o je bolelo 
srce. Temne misli so j i blodile 
po glavi, ko je sedela na koreni-
ni nad gradom. Rulova nezvesto-
ba je bila preočitna, da bi j o po-
zabila in mu odpustila. Sklenila 
je maščevanje . Tiho se je spusti-
la v vodo in zaplavala v globoči-
ne. 

K r a l j Rul pa j e v tem času 
lahkomiselno sedel v svojem gra-
du z lepo tu jko. Zaprl se je bil 
vanj , zamašil vse luknje in se ni 
zmenil za svojo usodo. Lepa 
t u j k a ga je božala, poljubovala. 
Rul je bil ves srečen in je skle-
nil kl jubovati vsemu svetu, nam-
reč Ruli in vsem žabam. Hrab ro 
je objel lepotico in jo nežno 
vpraša l : "Kako ti je ime, vitko-
k raka?" — "žabica mi je ime!" 
je odgovorila vi tkokraka. — "Ali 
hočeš biti mo ja?" — "Hočem, 
sa j nimam nikogar na svetu! ' 
— "Odkod pa p r i h a j a š ?" — 
"Daleč, daleč! Zasuli so nam 
mlako, vse smo morale po sve-
t u ! " _ "Kdo j e to s tor i l?" — 

" L j u d j e ! " — "Da, da, l j u d j e so 
mogočni!" — Tako s ta govori-
la in obema je bilo lepo. Rul je 
premišljeval , kako bi se rešil 
Rule, žab se ni bal. Regljale bo-
do morda neka j časa, potem so 
umir i jo in se mu zopet pokloni-
jo. Rulo napodi iz mlake ali jo 
pa da na t ihem odstrani t i . "Mo-
j a žena boš!" se j e pre t rgal v 
mislih in jo je poljubil. Sicer ni 
znano, kako se žabe po l jubuje jo , 
ampak če se ima jo rade , , se mo-
r a j o tudi poljubovati . "Kra l j i -
ca boš!" ji j e zašepetal. — "Kra -
l j ica?" se j e začudila žabica. 
"Gospod, jaz nisem vredna . . ." 
— "Ampak lepa s i !" je rekel Rul 
in je skočil na noge. 

Zaka j neka j je butilo ob zi-
dovje. čuden šum j e p r iha j a l 
vedno bliže. Rul j e poslušal in j e 
razločil Regov g las : " U d a j s e ' 
L juds tvo je sodilo! Praznik si 
skrunil , pohujš l j ivo si se obna-
šal." Rega j ih j e namreč vodila. 
Ko ga j e bil ostavil prvi s t r ah , 
je začel kot moder in pameten 
mož p r e u d a r j a t i : N a ka te ro 
s t r an? Koj je vedel, da pojde 
l judstvo s kralj ico. Za to re j ga 
je vodila. Rula ga je hu jska la . 
žabe so kričale, na jd r zne j š e so 
butale v grad . "Ne, ne vdam se. 
jaz sem k r a l j ! " j e odgovar ja l 
Rul in s e j e pr ipravi l na boj. Za-
man se j e pripravil . Ka j t i ob 
prvem naskoku se j e g rad poru-
šil, žabe so lezle van j od vseh 
s t rani . Rul je jezno gledal in 
obupno je brani l sebe in svojo 
družico, ko so ga izvlekli. Hoteli 
so ga ubiti, toda Rega ni dal. 
Pomiri l j e l judstvo, rekoč: "Rul 
je k r a l j ! Kdor se ga dotakne, 
bo kr iv !" Ljuds tvo je ubogalo. 
Vlekli so Rula in žabico pred 
kralj ico. Malo viš je je plavala, 
l judstvo pa se je zbralo pod njo. 
In Rula je izpregovorila: "Žabe! 
Ali j e vreden še krone, kdor 
skruni praznik Svetlega molka ' ' 
Kdor je vpričo svoje žene obču-
doval k rake t u j e pr i tepenke in 
j e grešnega začudenja zagrgral , 
ko je bila t iš ina na j sve t e j š a?" 
Ni mogla več, solze so jo oblile. 
žabe pa so sodile: "Proč z Ru-
lom, živela naša kra l j ica Rula!" 
Rula si j e obrisala solze in se je 
obrnila k Rulu: "Oblast imam 
nad tvoj im ž iv l jenjem! Ali te 
n a j ubi jem? — Čuj me! Ako me 
prosiš t u k a j pred l judstvom od-
puščenja, ako se odrečeš žabici 
in mi obljubiš, da se boš pobolj-
šal, te zopet pr iznam in vzamem 
za moža. Ali hočeš?" Rul ni dol-
go pomišljal in je odgovoril : 

(Dal je pr ihodnj ič . ) 

MALI O G L A S I 

Rojaki 

Oglasite se t ako j , če resnično 
želite zamenja t i vaše posestvo, 
lot ali trgovino. I m a m mnogo 
različnih hiš in f a rm . Hiša 11 
sob, za d v e družini, na 74. ce-
sti, se proda radi odhoda iz me-
sta za samo $8200.00. Rent $90.-
00. Takoj $2200. Hiša 7 sob, 
zelo moderna, se zamenja za hi-
šo za dve družini. Nova hiša, 
6 sob, bungalov, lot, 50x160, se 
z a m e n j a za grocer i jo ali candy 
store ali lot. 8119 St. Clair Ave. 
Tel. HEnderson 1527. — J. 
Lušin. (7) 

p iknik v Slov. Druš tvenem Do- ,Ohio . 

Shirt bivšega romunskega miuisterskega predsednika, 
Bnu.tiav.u-ja, je odstranila največjega nasprotnika romunske-
ga kralja Karla. Slika predstavlja kralja Karla in njegove-
ga siva Mihaela, ki, jc bil veku j ivsa kruli, dokler se ni-vrnil 
njegov oče iz Parizu. 

Uuymond 1'oincare, bivši 
predsednik francoske repu-
blike je nevarno zbolel, ker 
se je moral podvreči težki 
operaciji. Star je 70 let. 

Premog naprodaj 
Naproda j imam dober pre-

mog, Pocahontas, čist in dobro 
gorlj iv, $8.25 tona. Mehak pre-
mog, kakor Blue Diamond, po 
$7.50 tona. Se priporočani. 

Ignac živoder, 
1168 Norwood Rd. 

Tel. FLor ida 5307-J. (5) 

Pozor! 

V torek večer ob 8. uri, 
to je, nocoj večer, se vrši 
seja, ki bo letna seja ve-
seli čnega odbora fare sv. 
Kristine na Bliss Rd., Eu-
clid, O. Naj pride na sejo 
vsak, ki dela rad v korist 
fare in naselbine. Volil 
se bo tudi odbor za leto 
1931. Pridite v velikem 
številu. Sklicuje predsed-
nik. 
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MAW,CAN YOU MOVE T H E 
C O F F E E P O T O V E R S O 
I CAN THAW TWS.THINS 
OUT AGAIN 

<3000 L A N D S IF Y O U D 
MINDED YOUR DAD THIS 
WOULD N T A - H A P P E N E D . 
SHE T O L D Y O U L A S T 
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iih nedotaldj iyost spoš tu j e jo r e 
lo ba rba r sk i narodi, 

Na to iz javo ni bilo t ako j šn je -
ga odgovora; s t rašna negotovost 
jo to re j legla na samostan in 
hladila navdušen je v brani te l j ih 

Švedska vojska pa je, varna 
vsied zadržanih menihov, delo-
vala z mrzlično naglostjo, da bi 
so približala do takrat- nepri-
stopni t r dn j av i . Delali so 7. vso 
silo novo nasipo, postavl jal i ko-
še z zemljo, uravnavali topove. 
Predrzni vojaki so se bližali ob-
zidju na pol s t rela iz puške. Gro-
zili so samostanu, branilcem. 
Napol p i jani vojaki so kričali, 
dvigajoč, roko proti z idovju : 

" P o d a j t e samostan, ali pa ve-
dite, da bodo vaši menihi vise-
l i !" 

Drugi so s t rašno zasramovali 
Bogorodico ali katoliško vero. 
Obleganci so morali z ozirom na 
ž iv l jenje očetov potrpežl j ivo po-
slušati . Kmiticu je jeza zapira-
la sapo v ustih. Trga l si j e la-
se z glave, obleko s sebe in lomil 
roke te r ponavljal gospodu Pe-
t ru ča rneckemu: 

"Evo, ali nisem pravil, k a j ve-
l j a j o p o g a j a n j a z razbojn ik i ! 
Seda j p a stoj , t rp i , oni pa lezejo 

vrne brez ozira na to, kak odgo-ini ničesar 

v oči in zas ramuje jo . 
j a ! Usmili se me, d a j mi vz t ra j -
nosti ! Za Boga živega, še malo 
in bodo začeli lezti na zidovje. 
Držite me, vkovaj te me kakor 
razbožnika, sicer ne vzdrž im!" 

Oni t a m pa so se bližali čim-
dal je bolj in zasramovali čimda-
l je drzne je. 

V tem se je pripeti lo nekaj , 
kar j e pr i t i ra lo oblegance do ob-
upan ja . Ko se j e podal kašte-
lan kijevski s Krakovom, si je 
izgovoril, da odide z vso vojsko 
in ostane ž n j o vred na šlezkem 
do konca vojne. Sedem sto te 
vojske, k ra l jeve s t raže pod po-
veljem polkovnika Wolf fa , j e že 
stalo blizu m e j e in, zaupajoč po-
gojem, se ni posebno varovalo. 

Vreščovič pa je nagovoril ge-
nerala Miller j a, n a j t e l judi za-
jame. Ta j e poslal samega Vre- , 
ščoviča z dvema t isočema konje-
nice, ki j e prestopil mejo, napa-
del speče in j ih zajel do zadnje-
ga. Ko j ih je pr ipel ja l v šved-

vor prinese. Obenem ga je za-
vezal s prisego, da j im razloži 
švedsko moč in brezuspešnost od-
pora. Redovnik j e ponovil zve-
sto vso, toda njegove oči so go-
vorile drugače,, naposled je re-
kel : 

"Ker pa cenim svoje ž iv l jenje 
nižjo nego dobrobit samostana, 
čakam na odločitev posvetova-
nja , in ka r boste sklonili, to bom 
najzves te je ponovil sovražniku." 

Naročili so mu, n a j odgovori, 
da samostan želi poga jan j , no 
more pa verjel i generalu, ki za-
pira poslance. Drugi dan je 
prišel v samostan drug i poslanec 
o. Malahovski, in jo prinesel po-
doben odgovor. 

T a k r a t pa s t a poslušala oba 
svojo smr tno s m r t n o obsodbo. 

Bilo j e to v s tanu Millorje-
vem, v navzočnosti š taba in zna-
menitih of ic i r jev. Vsi so pozor-
no gledali v obličji redovnikov, 
radovedni, kakšen vtis bo na-
pravi la nan ju s m r t n a obsodba, 
ln z na jveč jo osuplost jo šo opa-
zili na obeh tako veliko radost , 
tako nadzemsko, kakor bi j im 
oznanili na jveč jo srečo. 

O. Mahovski j e rekel z gla-
Mati bož- som, tresočim se od r azbur j ena : 

sciplini." 
General 

ka r bi bilo proti di val, da je na jb r že s svojimi stre-
hi rešil ž ivl jenje obema rodovni-
koma, zaka j iz n j ih se j e Miller 

"Ah, čemu ne umreva danes, 
ko sva posvečena, da umreva kot 
žrtev za Boga in k r a l j a ! " 

Miller ju j e ukazal t ako j od-
peljati . Ostali of ic i r j i so se spo-
gledovali. naposled se je eden 
oglasil: 

"S takim fana t izmom se jo 
težko bojevati ." 

A knez Heski na to : 
"Takšno vero so imeli le pr-

vi k r i s t j an j e . . . To si hotel reči. 
gospod." 

Potem se j e obrnil k Vreščo-
viču: 

"Gospod Vajlcard," je rekel, 
" rad bi vedel ka j gospod misli 
o teh menihih?" 

"Ni se mi potreba beliti glave 
radi n j i j u , " j e rekel drzno Vre-
ščovič, "ker j e že gospod gene-
ral mislil svoje." 

"Vaše visokorodje ne bo dalo 
umorit i teh dveh menihov!" je 
rekel odločno. 

"čemu ne?" 
"Zato, ker potem menihi ne 

ski tabor , j ih je dal Miller name- b o d o v e č h o t d i a ! i S a t i 0 p o { ? a j a . 
noma pel ja t i okoli obzidja, da b i j n . i h ( k e i . p o s a d k a v z p i a m t i 0 d 
pokazal duhovnikom, da bo t o ; m a š č e v a n j a , ker ti l j ud j e bodo 
to vojsko, od ka te re so pncako- r f t j e p o p a d a l i d r U ( ? z f t d r u g i m 
vali pomoči, potreboval za za- n f . p o d f t s e p o d a j o » 
vzetje čenstohove. "Wi t temberg mi pošlje težke 

Pogled n a to imeni tno kral je- t o p o v e ; > 
vo stražo, ki so j o vlekli okoli v i f i o k o r o d i e > l i e s tori te 
zidov, j e res prestraš i l oblegan- „ j e g o v o r i l v p o l , d a r k o m 

1 • .. JI. X ~ « * <]>tammi1 /I «•» r\A 
Sadovski, " s a j sta to poslanca, 
ki sta prišla semkaj z zaupa-

kega, toda kakor mnogim lju-
dem nižjega rodu, t ako je tudi 
n jemu na jbo l j irhponiral ta rije 
gov hladni, vl judni , a obenem 
prezir l j iv način govor jen ja , ki 
jo lasten l judem visokega rodu. 
Miller so jo sicer trudil , da bi si 
prisvojil to maniro, kar so mu 
pa ni posrečilo. Potlačil jo svo-
jo jezo ter rekel m i r n e j e : 

"Meniha bosta ju t r i visela." 
"To ni moja s tvar , " je odgo-

voril knez Heski, "toda v tem 
pr imeru ukaži vaše visokorodje 
še danes udari t i na teh dva tisoč 
Poljakov, ki se n a h a j a j o v na- las 
šem taboru, zaka j če tega no 
storiš ti, bodo pa oni udarili ju-
tri po nas. S a j jo itak varne jše 
za švedskega vojaka, če gre med 
čredo volkov, nego med nj ihove 
šotore. To je vse, kar sem ho-
tel povedati, sedaj pa si dovo-
l ju jem vašemu visokorodju že-
leti na jbo l j š i uspeh." 

Po teh besedah je odšel iz sta-
novanja. 

Miller je zapazil,-da j e šel pre-
daleč. Toda povelja ni prekli-
cal in še tisti dan so začeli po-
ko na gosto, kakor bi se pr iprav-
ljali na naskok. 

Vtem pa Kmitic res ni mogel 
več zdržati in j e izstrelil iz topa 
v največj i kup s takim uspehom, 
da je položil vse one vojake, ki 
so se nahaja l i nasproti žrelu. Bi-
lo j e kakor geslo, zaka j takoj , 
brez povelj, da, še proti pove-
ljem so zaigrali vsi topovi, so po 
čile vse risanice in grlači. 

Švedje, ki so bili izpostavlje-
ni od vseh s t rani ognju, so za-
čeli z vpi t jem in tu l j en jem be-
žati od t rdn jave , gosto padajoč 
po poti. 

čarnecki je priskočil h Kmiti-
cu : 

"Ali veš, da dobiš za to kroglo 
v glavo?" 

"Vem, s a j mi je vseeno. N a j 
me!" 

"Tore j v tem pr imeru m e r i ' 
dobro!" i 

Kmitic je meril dobro. 
Kmalu pa mu je vendar cilja j 

zmanjkalo. 
V švedskem taboru j e med j 

tem nastala velika zmešnjava, a 
bilo je jasno, da so švedje prvi 
prekršil i p remir je , da j e moral 
sam Miller dati Jasnogorcem 
prav. 

še več, Kmitic sam ni pričako-

stavl jati vislice pred očmi vsega 
samostana. Isočasno pa so se 
vojaki, izkoriščajoč p remir je , 
stiskali še bliže k. zidovom, ne da 
bi prenehali «.e rogal i, zasramo-
vali, kleti, izzivati. Cele t rume 
so so pomikale gori. Slali so ta 
dodobra prepričal , da so redov-
niki bili v zadnjem pr imeru pri-
pravl jeni žrtvovali oba redovni-
ka v korist cerkve in samosta-
na. Streli so mu pri tem ubili 
v glavo tudi to misel, da ne za-
sliši iz samostana nič drugega 
raze n podobne grome, čim lo on 

pade z glave poslancev. 
In drugi dan je povabil oba 

uje ta redovnika na kosilo, na-
slednjega dno j ju jo pa poslal v 
samostan. 

(Dal je pr ihodnj ič . ) 
o 

Pristopajte k domači 
organizaciji, k S. D. Z. 

ce", zaka j nihče ni dvomil, da bo 
Miller pr imoral n j e p rve za na-
skok. 

S t r ah se j e zopet pokazal v 
vojski ; nekater i so začeli lomiti 
orožje in vpiti, da ni nobene re-
šitve več, da se je t r eba č impre j 
podati. Tudi šlahti j e upadel 
pogum. 

Nekater i so stopili h Kordec-
kemu s p rošn jami , n a j se usmili 
nj ihovih otrok, svetega mesta, 
svete podobe in samostana. To-
da prior in gospod Zamojski sta 
jedva pomiri la to r a z b u r j e n j e . 

O. Kordecki pa j e predvsem 
mislil na osvoboditev u je t ih oče-
tov in se opri jel na jb l iž je prili-
ke, napisal j e namreč Miller ju 
list, da. drage volje ž r t vu j e živ-
l j e n j e v kor is t cerkve. N a j ju 
to re j general obsodi na s m r t ; bo-
do vsa j drugi vedeli, k a j lahko 
p r i čaku je jo od n j e g a in koliko 
more jo ver je t i n jegovim oblju-
bam. 

Miller- j e bil vesel, ker j e mi-
slil, da gre s tvar h koncu. Ven-
dar ni t ako j ver je l besedam o. 
Kordeckega in n jegovemu zatr-
dilu, da posveča redovnika. Ra-
di tega j e poslal enega izmed 
obeh, o. Blešinskega, v samostan 
t e r ga zavezal s prisebo, da se 

n jem. 
" S a j ju tudi ne dam obesiti 

na zaupanje , marveč na vislice!" 
"Odmev tega čina se bo razle-

gal po vsej deželi, razbur i vsa 
srca in j ih odvrne od nas." 

" N e h a j vendar s svojimi od-
mevi ! Slišal sem že s tokra t o 
n j i . " 

"Vaše visokorodje, ne s tor i te 
tega brez vednosti njegovega ve-
ličanstva k r a l j a ! " 

"Gospod nima pravice me 
spominja t i mojih dolžnosti do 
k ra l j a . " 

"Toda imam pravico, da pro-
sim, da me oprosti te službe in 
da povem k ra l j u vzroke za to. 
Hočem biti vojak, a ne r abe l j ! " 

Knez Heski je stopil tudi na 
sredo izbe in rekel os tenta t ivno: 

"Gospod Sadovski, podaj mi 
roko. Gospod, šlahčič si in po-
šten človek." 

" K a j je to? K a j to pomeni?" 
je za r ju l Miller te r planil po-
konci. " 

"General ," j e rekel mrklo go-
spod Heski, "dovol ju jem si mi-
sliti, da je gospod Sadovski po-
šten človek, in sodim, da v tem 

PREŠIČI NA-
RAVNOST Z DEŽELE 

Vseli velikosti, živi ali osna-
žuni, pregledani od mesta in 
pripeljani kamorkoli. Pridite in 
izberite si jih. 

H. F. HEINZ 
Willoughby, O. 

Tel. 110-J-2 

1 DOBER PREMOG! 1 
(<§) Točna postrežba! (g) 
(®) The Hill Coal Co. 
(g) 12G1 MARQUETTE Rl). ^ 

IlEnderson 5708 

MARTIN FRANK 
VELIGA I Z B E R A SVE-
ŽEGA IN POSUŠENEGA 

MESA 

St. Clair-106th St. Market 
GLenville 5994 

Se toplo priporočam 
rojakom 

V S P O M I N 
PRVE OBLETNICE SMRTI NAŠEGA DRAGEGA OČETA 

FRANK PAVLOVIČ 
ki je umrl 7. januarja. 1930. 

Že leto dni Te zemlja krije 
in truplo Tvoje že trohni, -
ostal si nam v spominu vedno 
tolažbe nam pa najti ni. 

Solza pada že nešteta, 
tužno bije nam srce, 
smrt pobrala je očeta 
ljubega za vedno je. 

Žalujoči ostali: Frank, Martin, Joe, sinovi; Mary Kodrič, Caro-
line Taylor," hčeri; Anton Pavlovič, brat. 

AlVteklSj lA D O & O V d t e . J A N U A R Y 6TH, 1931 
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KATERO P R I R E D I J O H 0 j 
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SKUPNA DRUŠTVA FARE SV. VIDA 
v nedeljo, 11. januarja, 1931 
V SLOVENSKEM NARODNEM DOMU NA 

ST. CLAIR AVE., V OBEH DVORANAH 

H i i n m i x 

Sviral bo dobro poznani Hojerjev orkester v gornji 
dvorani, v spodnji pa Špehkov orkester. Vstopnina je 
50 centov. Začetek ob 7. uri zvečer. 

Obeta se prav prijazna in domača zabava za stare 
in mlade. Cenjeno občinstvo je prav prijazno vabljeno, 
da se udeleži te veselice. Ves čisti prebitek gre v sklad 
za, novo cerkev sv. Vida. 

Redovniki so se še n a p r e j de-
lali, kakor bi se hoteli podati . 
Kot poslanca s t a pr iš la k Miller-
ju o. Marcel Dobroš in učeni du-
hovnik Sebas t i jan Stavicki. Ta 
dva sta dala Miller ju neko upa-
nje , da se ugodno vse konča. 
J e d v a j e slišal to, ko je razpro-
str l roke in bil p r ip rav l j en jih 
objet i od radosti . S a j ni šlo za 
(Vnstohovo, marveč za vso deže-
lo. <":e bi se podala J a s n a gora , 
bi bila vzeta patr iotom zadn ja 
nada in bi končno pahnilo Ijudo-
vlado v objem švedskega k ra l j a , 
medtem ko bi naspro tno odpor 
in še zmagoslaven odpor mogel 
izpremeniti srca, miš l j en je in iz-
zvati s t rašno novo vojno. 

Z n a m e n j naokoli ni manjkalo . 
Miller j e vedel o tem in čutil, če-
sa se je lotil in kako s t r a š n a od-
govornost j e ležala na n j e m ; ve-
del je, da ga čaka k ra l j eva na-
k 1 o n j en ost, m a rša lska p a 1 i c a, 
premoženje, naslovi — ali pa po-
poln polom. Ker se pa j e tudi že 
sam prepričal , da ne bo mogel 
zgrist i tega t rdega oreha, j e 
spre je l oba redovnika z nena-
vadno l jubeznivost jo, kakor bi 
spre jemal cesar jeve in sultanove 
poslance. Povabil ju j e na gosti-
jo, sam pil na n j i j u zdravje , a 
tudi na zdrav je p r i o r j a in gos-
poda mečnika s ie radskega; ob-
daroval ju je z r ibami za samo-
stan, naposled j e navedel t ako 
ugodne pogoje, da ni niti en t re -
nutek d v o m i l , da j ih željno 
spre jmejo . 

Očeta sta se pokorno zahvali-
la, kakor se spodobi redovnikom; 
vzela sta pap i r in odšla. Ob osmi. 
uri z j u t r a j j e zapovedal Miller, 
da odpro vra ta . V švedskem ta-
boru je zavladala nepopisna ra-
dost. Vojaki so razmetavali oko-
pe in nasipe, hodili pod obzidje 
in se začeli pogovar ja t i z oble-
ženci. 

Toda iz samostana so j im na-

znanili, da mora v tako važni 
s tvar i sklicati pr ior posvetova-
nje, zato p ros i jo še en .dan odlo-
ga. Miller 'je> privolil v to brez 
obotav l jan ja . Medtem pa so v 
def in i to r i ju razpravl ja l i pozno v 
noč. 

Dasi jo bil Miller s t a r in iz-
kušen vojskovodja, dasi ni bilo 
morda v vsej švedski a rmadi ge-
nerala, ki bi bil vodil več poga-
j a n j z različnimi mesti kakor ta 
Poliorcetes, vendar mu je srce, 
bilo nemirno, ko je ugledal dru-
gega dne dva bela habi ta , ki sta 
se bližala njegovemu s tanu. 

Bila nista več p r e j š n j a dva, 
temveč s p r e d a j j e šel o. Mate j 
Bležinski, lektor f i lozofi je , z za-
pečatenim pismom, za n j im pa 
je stopal o. Zaha r i j a Malahovski, 
z rokami, prekr ižanimi na prs ih , 
s sklonjeno glavo in nalahko po-
bledelim obrazom. 

General ju je sprejel v krogu 
svojega š taba in vseh znameni-
te jš ih polkovnikov in, zahvaliv-
ši se vl judno za pokorni poklon 
o. Blešinskega, mu j e naglo vzel 
pismo iz rok, odtrgal pečat in za-
čel Čitati. 

Toda kmalu se j e s t rašno iz-
premenil njegov obraz : kri mu 
je udar i la v glavo, oči so se mu 
izbulile, v ra t se mu je napel in 
g rozna jeza "mu je zježila lase 
pod lasuljo. Za hip mu je zaprlo 
sapo, le z roko je pokazal na list 
knezu Heskemu, ki ga je prele-
tel z očmi, -se obrnil k polkovni-
kom te r rekel m i r n o : 

"Menihi i z j av l j a jo le toliko, da 
se ne more jo odreči J anu Kazi-
m i r j u toliko časa, dokler p r imas 
ne razglasi novega kra l j a , ali z 
drugimi besedami, nočejo pri-
znati Karola Gustava ." 

Tu se je knez Heski nasmejal , 
Sadovski je uprl svoj prezir l j ivi 
pogled v Mil ler ja , Vreščovič pa 
se je začel grabi t i za brado od je-
ze. Grozen šum r a z b u r j e n j a se 

je dvignil med ostalimi. 
V tem se j e začel Miller tolčJ 

po kolenih in k r i ča t i : 
"St raža , s t r a ža ! " 
Š t i r j e bradat i muške t i r j i so se 

takoj prikazali na vra t ih , 
"Vzemite t a dva golobradca 

in ju zapr i t e ! " j« zakričal gene-
r a l "Gospod Sadovski pa n a j 
razglasi pod samostanofri, da 
bom dal oba meniha t ako j obesi-
ti, če pade le en strel z obzidja." 

Odpeljali so to re j oba duhov-
nika, o. Blešinskega in o. Mala-
hovskega, med zasmehovanjem 
i n zas ramovanjem v o j a k o v. 
Mušket i r j i so j ima devali svoje 
klobuke na glavo, ali bolje na 
obraz, tako da so bile oči zaprte , 
in. j ih nalašč vodili na različne 
ovire ; če pa se je kater i izmed 
duhovnikov izpodtaknil ali pa-
del, t a k r a t se j e razlegel izbruh 
smeha med tolpami vojakov. 
Padlega pa so dvigali s kopiti in 
ga tolkli po križu in ramah, ka-
kor bi ga hoteli podpirat i . Dru-
gi so metali nan ju konjski gnoj , 
drugi so grabili sneg in ga raz-
tapl jal i na nj ihovih tonzurah ali 
ga pa spuščali duhovnikoma za 
vrat . O d v e z a l i so vrvice od 
t romb in jih privezali očetoma 
okoli vra tu , potem pa so vojaki 
prijeli za drugi konec te r se de-
lali, kakor bi gnali govedo na se-
menj t e r izkričevali cene. 

Ona dva pa sta. šla tiho, z ro-
kami, prekr ižanimi na prsih, z 
moli tvi jo na ustnicah. Zaprl i so 
ju naposled v skedenj , k j e r sta 
se t resla od m r a z a ; okoli pa so 
se postavile s t raže z mušketami. 

Pod samostanom pa so že raz-
glasili Millerjev ukaz, ali bolje 
Millerjevo grožnjo. 

Pres t raš i l i so se očetje, zadr-
getala j e od groze vsa vojska. 
Topovi so umolknil i ; zbrani po-
svet ni vedel, k a j n a j počne. Pu-
stit i očeta v ba rba r sk ih rokah 
je nemogoče; če pošl je jo druge, 
jih Miller zopet pr idrži . In ven-
dar je nekoliko ur pozneje poslal 
sam poslanca z vprašan jem, ka.i 
misli jo stori t i . 

Odgovorili so m u : dokler ne 
oprosti očetov, nočejo ničesar 
slišati o poga jan j ih . Z a k a j kako 
morejo menihi ver je t i , da se bo 
general držal pogojev, če že nav-
zlic kard ina lnemu mednarodne-
mu pravu zapi ra poslance, kate-
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